APOCALIPSIS 1:1 i APOCALIPSIS 1:4

RI XK'ALAJISAX CHUWACH RI
SAN JUAN

Waral cakil wi ri xuk'alajisaj ri Jesucristo
chuwdch ri apostol Juan

1 Are wa' ri xuk'alajisaj ri Dios chuwéch ri Je-
sucristo rech ri Are' cuk'alajisaj chi chquiwéch ri
paténil tak re chrij ri cdbantaj na chanim. Ri Jesu-
cristo xuk'alajisaj wa' chuwéchriJuanripaténilre
rumal jun angel ri xutak lok.

2 Are c'u ri Juan xubij ri kas tzij chrij ronojel ri
xrilo. Xutzijoj can ri kas tzij chrij ru Lok’ Pixab ri
Dios ri xuk'alajisaj ri Jesucristo.

3 Utz re jachin ri cusiq'uij u wich we wuj ri,
xukuje' utz que jachin tak ri ciquitatabej u siq'uixic
ri tzij ri yo'm rumal ri Lok'alaj Espiritu ri tz'ibtal
chupam we wuj ri', cdquinimaj c'u ri cubij rumal
chi nakaj chic c'o wi ri k'ij aretak cdbantaj na
ronojel wa'.

Ri apostol Juan cuchap u tz'ibaxic bi jun carta
chque tak ri kachalal cojonelab ri e c'o pa tak ri
wukub tinimitrie c'o pa Asia

4In wa', ri Juan, quintz'ibaj bi we wuj ri' chiwe
ix, kachalal cojonelab, riix c'o pa ri wukub tinimit
re Asia. Are ta ba'ri Dios xukuje' ri wukub espiritus
ri e c'o chuwdch ri je'lalaj u t'uyulibal catok'obisan
1 wach, cubano chi cuxlan ri iwanima'. Are wa' ri
Dios ri c'o camic, ri c'o ojer, ri cdpe na.



APOCALIPSIS 1:5 ii APOCALIPSIS 1:10

5> Xukuje' ri Jesucristo cutok' obisaj ta na i wach,

cuban ta na chi cuxlan iwanima'. Ri Are' are ri
k‘alajlsal re ru Tzij ri Dios rijicom ranima’, rinabe

xc'astaj chquixol ri cdminakib, ri c'o u takanic pa
qui wi' ri nimak tak takanelab cho we uwéchulew.
Ri Cristo cujraj, xujuch'aj c'u che ri ka mac ruc' ru
quiq'uel.

6 Xujucoj che nimak tak takanelab, xukuje' che
sacerdotes chupatéanixic ri Dios, ru Tat. Chni-
marisax ta ba' u k'ij, chtakan ta c'ut amak'el pa tak
ri K'ij ri junab ri quepetic! Amén.

7 iChiwilampe', ri Cristo petinak pa ri sutz'! Cono-
jel winak cdquil na wa', xukuje' ri xebanow c'dx
che céquil na u wich. Ronojel qui wich winak
cho ruwéchulew quebok' na aretak ciquil ri Are’
capetic. Je', kas je' quel wi na.

8“Riin, in je'jas ri nabe letra xukuje' ri q'uisbal
letra re ri alfabeto, ri “A” ruc' ri “Z”. In c'ut ri
chaplebal, in ri' ri q'uisbal re ronojel.” Je wa' cubij
ri Kajaw Dios ri c'o ronojel u wach chuk'ab ruc/, ri
C'o camic, ri c'o ojer, ri Xxukuje' cdpe na.

Ri apostol Juan xril ri Cristo nimarisam chi u K'ij
9In wa'riJuan, in iwachalal ri tajin quinrik c'ax
junam iwuc' ix. Yo'm c'u chwe rumal ri Jesucristo
chi quinchajij paciencia, je'jas riyo'm chiwe ix. Je
ri' junam cujec'ol na chila' jawije' ri catakan wi ri
Dios. Ri in, in ajpache’, in c'o pa jun alaj ch'dkap
ulew, Patmos u bi', ri c'o pa ri mar, xa rumal
ru tzijoxic ru Lok' Pixab ri Dios ri xuk'alajisaj ri
Jesucristo.
10X c'ulmataj pa jun k'ij domingo (ri cabix “u k'ij
ri Kajaw” che) chi xchaptaj ri wanima' rumal ru
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chuk'ab ri Lok'alaj Espiritu. Te' Xinto c'o Jun ri
?ibalaj co xch'aw lok chwij, je' ta ne ru ch'abal jun
un.

11 Rixch'awic, je wa' xubij: Riin, inje'jasrinabe
letra xukuje' ri q'uisbal letra re ri alfabeto, ri “A”
ruc' ri “Z”. In c'ut ri chaplebal, in ri' ri q'uisbal
re ronojel. Chatz'ibaj pa jun wuj ri cawilo, te c'u
ri' catak bi chque ri kachalal cojonelab ri e c'o pa
tak ri wukub tinimit ri e c'o pa Asia, ri tinimit
Efeso, ri Esmirna, ri Pérgamo, ri Tiatira, ri Sardis,
ri Filadelfia, xukuje' ri tinimit Laodicea, —xcha ri'
chwe.

12 Xinca'y c'u chwij che rilic jachin ri xch'awic.
Aretak je wa' xinbano, xinwil wukub u tac'alibal
cantela re k'dn puak.

13Te c'uri' pa qui niq'uiajal ri wukub u tac'alibal
cantela xinwil Jun ri junam ruc' ru c'ojol jun
winak. U cojom c'u jun atz'iak ri copan c'a chukul
rakan, ximital cho u c'ux ruc'jun pasre k'an puak.

14Ri u wi' are sibalaj sakloloj je' jas ri ch'ajch'oj
rismal chij, junam jas ri sak tew. Ri u wak'ach c'ut,
quenicowic je'jas ri u xak k'ak'.

15 Ri rakan quejuluwic junam jas ri ch'ich’
bronce ri porom pa horno, ri ch'ajch'obisam c'ut.
Ri céch'awic are junam ruc' ri qui chojojem q'uia
nimak tak ja'.

16 Ruc'am ri Are' wukub chiimil pa ru
wiquidk'ab, elinak cu lok jun machete pu chi'
ri t'ist'ic u wi' ri xukuje' quieb u pu chi'. Ru palaj
sibalaj cdjuluwic je' jas ru juluwem ri K'ij aretak
man c'o ta jubik' ri sutz’ cho ri caj.

17 Aretak xinwilo, xintzak chuwdéch je' ta ne ri
Xincdmic. Ri Are' c'ut Xxuya ru wiquidk'ab pa nuwi',
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te c'u ri' xubij chwe: jMaxej awib! In ri' ri nabe, in
ri' ri q'uisbal re ronojel.

18 Ri in, in c'aslic. Pune xincémic, in c'asal chic
camic, man c'o ta c'u u q'uisic ri nu c'aslemal. Pa
nu k'ab c'o wi ri lawe re ri cdmical xukuje' ri lawe
re ric'olibal ri e c'o wi ri cdminakib.,

19 Chatz'ibaj ba' ri awilom, xukuje' ri c'o chanim
ri tajin cawilo. Chatz'ibaj xukuje' ronojel ri
cabantaj na aretak e oc'owinak chi wa' we ri'.

20 Are wa' ri quel cubij ri tijonic ri man etamtal
taj chquij ri wukub ch'imil ri xawilo ri wuc'am
pa ri nu wiquidk'ab, xukuje' ri wukub u tac'alibal
cantela re k'dn puak: Ri wukub ch'imil e are'
céquiq'uexwéchij ri c'amal tak qui be™ ri kachalal
cojonelab ri e c'o pa ri wukub tinimit re Asia. Are

c'u ri wukub u tac'alibal cantela e are tak wa' ri
kachalal cojonelab ri e c'o pa ri wukub tinimit, —

xcha ri Are' chwe.
2

Waral cakilwiritzijrixtz'ibax bi chque ri kacha-
lal cojonelab ri e c'o pari tinimit Efeso

1Te c'u ri' xubij: Chatz'ibaj bi wa' we tzij ri' che
ri c'amal qui be ri kachalal cojonelab ri e c'o pari
tinimit Efeso: “Ri Jun ri ruc’'am ri wukub ch'imil
pa ru wiquidk'ab, ri cdbin chquixol ri wukub u
tac'alibal cantela re k'dn puak, je' cubij wa'"

2 Ri in wetam ronojel ri tajin cabano, wetam
chi sibalaj tajin catchacunic, xukuje' chi cachajij
paciencia pa ronojel. Wetam chi man cacoch' ta
a wach chque ri itzel tak winak. Wetam chi kas

1:20 Ri tzij “c’'amal qui be” are wa' ri tzij “dngel” pa castellano.
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awilom ri qui c'aslemal ri winak ri cca'n che quib
chi e apoOstoles, man kas e are' td c'ut. Awilom c'ut
chi xak e banal tak tzij.

3 Pune a rikom c'dx, a chajim paciencia. Pune
nim ri chac a banom rumal wech in, man at
cosinak taj.

4(C'o c'uritajin quinwil chawij, chi man je' ta chi
ri nu lok'al chawéch jas ri nabe.

5> Chna'taj ba' chawe jawije' ri at kajinak wi,
chaq'uexa c'ura chomanic, chaq'uexa rawanima'.
Chachaplej chi na ri tajin caban nabe. We ta man
je' cabanwa', chanim quine' che awilic, quinwesaj
na ru tac'alibal a cantela pa ru c'olibal we ta mat
at tzelejinak ruc' ri Dios.

6 Pune je ri', utz quinwil ri tajin cabano chi tzel
cawil wi ri cdca'n ri jule' winak nicolaitas. Ri in
xXukuje' quinwetzelaj u wéch ri tajin céca'no.

7 Apachin ri u jiquibam ranima' chutatabexic ri
nu tzij, chutatabej ri cubij ri Lok'alaj Espiritu
chque tak ri kachalal cojonelab: Jachin ri
cach'acan puwl' ri itzel, quinya na re ru wach ri
che' re c'aslemal ri c'o pa ri je'lalaj c'olibal j ]aw1]e
c'o wiri Dios ri cdbix “Paraiso” che,” —cédchari'.

Waral cakilwiritzijrixtz'ibax bi chque ri kacha-
lal cojonelab rie c'o paritinimit Esmirna
8 Chatz'ibaj bi we tzij ri' xukuje' che ri c'amal
qui be ri kachalal cojonelab ri e c'o pa ri tinimit
Esmirna: “Ri Jun ri c'o nabe, ri xukuje' are ri
q'uisbal, ri xcdm na canok, te c'u ri' xc'astaj
chquixol ri cdminakib, je' cubij wa':
9 In wetam chi tajin carik c'dx, wetam chi at
meba’, pune ta ne we ta cabix ri kas tzij, at K'inom.
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Wetam chi catyok' cumal ri winak ri ciquibij chi e
aj Israel. Man e aj Israel td c'ut, xane e jun comon
winak ri e rech ri Satanas.

10 Maxej awib rumal ri c'dx ri carik na. jTampe'!
RiItzel cuban na chi e c'ojujun chiwe ri queboc pa
che' che rilic we kas tzij iwonojel ix, ix cojonelab.
Lajuj K'ij cdban na c'ax chiwe. Chatakej ba' ri
cojonic c'd catcdm na. Ri in c'ut quinya na ri
c'aslemal chawe che tojbal awe je' ta ne are jun
corona ri cacoj chajolom.

11 Apachin ri u jiquibam ranima' chutatabexic
ri nu tzij, chutatabej ri cubij ri Lok'alaj Espiritu
chque tak ri kachalal cojonelab: Jachin ri
cdch'acan na puwli' ri itzel man curik td na c'ax
rumal ri ucab cdmical,” —cdchari Are'.

Waral cikilwiritzijrixtz'itbax bi chquerikacha-
lal cojonelab rie c'o pari tinimit Pérgamo

12 Chatz'ibaj bi we tzij ri' xukuje' che ri c'amal
qui be ri kachalal cojonelab ri e c'o pa ri tinimit
Pérgamo: “Ri Jun riruc'am ri machete t'ist'ic u wi',
ri quieb u pu chi', je' cubijwa'"

13 Ri in wetam ronojel ri tajin cabano, xukuje'
wetam chi at c'o chila' jawije' ri citakan wi ri
Satanas. Pune je ri' tajin catakej nu patdnixic, at
cojoninak chwe, man xaya td c'u can ri a cojonic
aretak xcamisax ri Antipas ri patanil we ri jicom
ranima' chila' pa ri tinimit jawije' catakan wi ri
Satanas.

14 C'o c'u ri man utz taj ri tajin quinwil chawij,
chie c'ojujun winak awuc' ri man cécaj taj cdquiya
can ru tijonic ri tat Balaam ri xucoj u c'ux ri tat
Balac rech queutakchi'j ri winak aj Israel che mac
chutijic ri yo'm chquiwéch tak tiox ri xa e banom
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cumal winak, xukuje' chubanic que jas ri cdca'nri
tz'1' ri xak caquirik quib, man c'o td qui pixab.

15 Xukuje' e c'o jujun winak awuc' ri man cécaj
taj cdquiya can ri qui tijonic ri jule' winak nico-
laitas, ri tzel quinwil wi.

16 Rumal ri' chaq'uexa ri awanima', chaq'uexa
ri a chomanic. We ta mat je' caban wa', chanim
quinopan na iwuc', quinch'ojin na cuc' ri winak ri'
ruc' ri machete ri quel pa nu chi'.

17 Apachin ri u jiquibam ranima' chutatabexic
ri nu tzij, chutatabej ri cubij ri Lok'alaj Espiritu
chque tak ri kachalal cojonelab: Jachin ri
céch'acan puwi' ri itzel quinya na re ri mana*
ri c'u'talic, xukuje' quinya na che ri are' jun alaj
sak abaj ri tz'ibtal wi jun c'ac’ bi'aj, ri man c'o ta
jun etamaninak, xane xak xuwi ri cdc'amowic,”
—cachari'.

Waral cakilwiritzijrixtz'thax bi chquerikacha-
lal cojonelab rie c'o pari tinimit Tiatira

18 Chatz'ibaj bi we tzij ri' xukuje' che ri c'amal
qui be ri kachalal cojonelab ri e c'o pa ri tinimit
Tiatira: “Ru C'ojol ri Dios, ri cénicow ru wak'dch
je' jas ri u xak k'ak’, ri xukuje' quejuluw ri rakan
junam ruc' ri ch'ich' bronce ri ch'ajch'obisam, je'
cubij wa':

19 Ri in wetam ronojel ri tajin cabano, wetam
ri rutzil awanima’, wetam c'ut chi c'o a cojonic,
chi cachajij pac1enc1a xukuje' chi tajin quinap-
aténij. Wetam c'ut chi ri tajin caban cdmic nim na
chuwaéch ri xaban can nabe.

2:17 “Mand”: Are ri wa ajchicaj tzukubal que ri winak aj Israel
aretak xebin pa tak rijuyub ri quetz'inowic.
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20 C'o c'u ri man utz taj ri tajin quinwil chawij:
chi xak utz cawil wi c'o ri ixok Jezabel awuc, ri
cubij chi cuk'alajisaj tzij ri yo'm che rumal ri Dios,
ri queusub c'u ri paténil tak we ruc' ri tijonic ri
cuya chque rech céca'n que jas ri cdca'n ri tz'i' ri
xak clquirik quib, man c'o td qui pixab. Ri are'
cubij chque chi cuya' caquitij que ri wa ri yo'm
chquiwdch tak tiox ri xa e banom cumal winak.

21 Ri in xak weye'm chi cuq'uex u chomanic,
cuq'uex c'u ranima' we ixok ri'. Man craj ta c'ut
cuya can u banic ri nimalaj mac ri tajin cubano.

22 Ri in quintak na bi jun c'dxalaj yabil chrij we
ixok ri', xukuje' quinban na chi sibalaj caquirik na
C'dx ri tajin céca'n ri nimalaj mac ruc' we ixok ri'
we ri e are' man cdquiya td can u banic ri mac ri
tajin cuban ri ixok.

23 Ri ral ri ixok queincédmisaj na, je ri' conojel ri
kachalal cojonelab cdquetamaj na chi in wetam ri
qui chomanic ri winak xukuje' ri c'o pa canima'.
Quinya c'u na chiwe chijujunal ri tojbal re ronojel
riibanom.

24 Are c'u ri niq'uiaj iwachalal chic ri e c'o pa
Tiatira, riixriman quitakej td we tijonicri', riman
c'o td iwetamam chrij ru tijonic ri Satanas ri man
etamtal taj ri cquibij ri niq'uiaj chi sibalaj c'éx u
ch'obic wa', quinbij chiwe chi man c'o ta china jas
jun eka'n chic quinya na chiwij.

25 Kas utz bha' chibana chuc'olic ri c'o iwuc' c'd
quinopan na iwuc'.

26 Jachin tak ri quech'acan na puwi' ri itzel,
ri Xukuje' caquitakej u banic jachique ri cwaj chi
cabanic c'a chuq'uisbal ronojel, quinya na takanic
pa qui k'ab pa qui wi' conojel qui wach winak ri e
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c'o cho ruwéchulew.

277e'jasriin yo'm takanic panuk'ab rumal rinu
Tat, quetakan c'u na pa qui wi' conojel qui wéch
winak ruc' jun vara re ch'ich’, quequipaxij c'u na
je' tane chi e t'uy re ulew.

28 Xukuje' quinya na ri ch'imil re ri u sakiribal
chque.

29 Apachin ri u jiquibam ranima' chutatabexic
ri nu tzij, chutatabej ri cubij ri Lok'alaj Espiritu
chque tak ri kachalal cojonelab,” —cacha ri Are'.

3

Waral cakilwiritzijrixtz'ibax bi chque ri kacha-
lal cojonelab rie c'o pari tinimit Sardis

1Chatz'ibaj bi we tzij ri' xukuje' che ri c'amal qui
berikachalal cojonelabriec'oparitinimit Sardis:
“Ri Jun ri c'o ri wukub espiritus rech ri Dios ruc’,
xukuje' riruc'am ri wukub ch'imil, je' cubijwa'": Ri
in wetam ronojel ri tajin cabano. Pune elinak u
tzijol chi at c'aslic, at cdminak c'ut pa ri a mac.

2Chatc'astajok, chabana rubanicric'a c'oawuc'
ri xa jubik' man cdsach u wach. Wilom c'ut ri tajin
cabano chi man jicom ta ri' cho ri nu Dios.

3 Chna'taj chawe ri tijonic ri a tom. Chatake;j
jas ri cubij, chaq'uexa ri awanima', chaq'uexa c'u
ri a chomanic. We man catc'astajic, quinopan
na awuc' je' jas jun elak'om, man awetam té c'ut
jachique hora quinopanic.

4Punejeri'e c'o c'ujujun winak chila' pa Sardis
ri man qui tz'ilom té ri catz'iak, xane ch'ajch'oj ri
canima'. E are tak wa' quebin na junam wuc', qui
cojom sak catz'iak rumal chi takal wa' chque.
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> Jachin tak ri quech'acan na puwi' ri itzel
cdquicoj na sak catz'iak. Man quinchup t4 c'u ri
qui bi' pa ri wuj re c'aslemal, xane quink'alajisaj
na riqui bi' chuwéch ri nu Tat, xukuje' chquiwéch
ri angelesrie c'oruc'.

6 Apachin ri u jiquibam ranima' chutatabexic
ri nu tzij, chutatabej ri cubij ri Lok'alaj Espiritu
chque tak ri kachalal cojonelab,” —cécha ri'".

Waral cakilwiritzijrixtz'tbax bi chque ri kacha-
lal cojonelabrie c'o paritinimit Filadelfia

7 Chatz'ibaj bi we tzij ri' xukuje' che ri c'amal
qui be ri kachalal cojonelab ri e c'o pa ri tinimit
Filadelfia: “Ri ]un ri sibalaj lok' ri cubij ri kas tzij,
ri c'o ri lawe ruc' rech ri ka mam David ri nim
takanel, ri aretak cujak ri porta man c'o ta jun
cdcowin chutz'apixic, aretak c'u cutz'apij wa' man
c'o ta jun cacowin chujakic, je' cubij wa':

8 Ri in wetam ronojel ri tajin cabano. Nu yo'm
c'u jun porta chawdch ri jaktalic, ri man c'o ta jun
cacowinic cutz'apij. Pune ba' xa jubik' ri a chuk'ab
c'olic, a nimam ri nu tzij, man catq'uixtaj ta c'u
chubixic chi at cojoninak chwe.

9 {Chatampe'! Are c'urijun comon winakrierech
ri Satanas, ri banal tak tzij ri' ri caquibij chi kas e aj
Israel, pune man kas tzijj ta ri', ri in quinbano chi
ri e are' quebe' na, quexuqui c'u na chawéch rech
cdquetamaj chi atlok' chnuwéch.

10 A nimam ri nu takanic chi rajwaxic cachajij
paciencia, rumal c'u ri' catinto' na chuwach ri
nimalaj c'dxc'ol ri cdpe na pa qui wi' conojel ri
winak cho we uwdchulew che rilic we utz o man
utz taj ri cdca'no.
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11 Chanim quinopan na. Kas utz ba' chabana
chuc'olic ri c'o awuc' rech man c'o ta jun cdmajow
ri tojbal awe.

12 Jachin tak ri quech'acan na puwi' ri itzel,
queincoj na che rakan ja pa ri nimalaj rachoch ri
nu Dios. Man cépe ta c'u ri k'ij ri quebel na chila'.
Quintz'ibaj c'u na ru bi' ri nu Dios chquij, xukuje'
ru bi' ru tinimit ri nu Dios, ri c'ac' Jerusalén ri
cakaj na lok chila' chicaj ruc' ri nu Dios. Xukuje'
quintz'ibaj na ri c'ac' nu bi' chquij.

13 Apachin ri u jiquibam ranima' chutatabexic
ri nu tzij, chutatabej ri cubij ri Lok'alaj Espiritu
chque tak ri kachalal cojonelab,” —céchari Are'.

Waral cikilwiritzijrixtz'ibax bi chque ri kacha-
lal cojonelabrie c'o pari tinimit Laodicea

14 Chatz'ibaj bi we tzij ri' xukuje' che ri c'amal
qui be ri kachalal cojonelab ri e c'o pa ri tinimit
Laodicea: “Ri Jun ri ajchak'el ri Kas Tzij, ri
k'alajisanel rijicom ranima’ chubixic ri kas tzij, ri
Jun ri xcoj rumal ri Dios chubanic ronojel ri c'olic,
je' cubijwa'":

15 Ri in wetam ronojel ri tajin cabano, wetam
chi man kas td jorobinak ra wanima', xukuje' chi
man kas td mik'inak. Are ta cwaj in chi kas ta at
jorobinak o kas ta at mik'inak.

16 Rumal c'u rech chi xak sakli'l ri awanima’,
man are td joron, man are ta c'u c'atdn, xa catin-
wupij na lok pa nu chi'.

17 Ri at cabij chi at k'inom, chi a rikom utzil.
Cabij chiman c'o td jas rajwaxic chawe. Man cana'
td c'u pa rawanima' chi sibalaj c'éx ri a bantajic.
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iTok'ob a wach! Man c'o ta ri catel wi, at meba’, at
moy, xukuje' at ch'analic.

18 Rumal ri' catinpixbaj chi chalok'o awe ri k'dn
puak ri c'o wuc', ri banom ch'ajch’'oj che pa k'ak’
rech kas tzij at k'inom. Xukuje' chalok'o awe ri
sak atz'iak ri c'o wuc' rech cacojo, je ri' cich'uktaj
ri awij ri ch'analic ri xa céresaj a q'uixbal. Xukuje'
chalok'o awe ri cunabal ri c'o wuc' ri cucunaj ri a
wak'dch rech catcowinic catca'yic.

19 Ri in queinyajo xukuje' quinc'djisaj qui wach
conojelrielok' chnuwéch. Chatocba'il, chaq'uexa
ri awanima', chaq'uexa c'uri a chomanic.

20 iChatampe'! Ri in tajin quinch'aw chi' ri
uchija, xak c'u in tac'al chila'. Jachin ri cuto chi
quinch'awic, cujak c'u ri uchija, quinoc na ruc'
pa ja, quinwi' na junam ruc', ri are' c'ut cawi' na
junam wuc' in.

21 Jachin tak ri quech'acan na puwi' ri itzel,
quinya na chque chi quet'uyi wuc' pa ri je'lalaj
nu t'uyulibal, je' jas ri in Xinch'acan puwi' ri itzel,
Xint'uyi c'u ruc' ri nu Tat pa ri je'lalaj u tuyulibal
ri Are'.

22 Apachin ri u jiquibam ranima' chutatabexic
ri nu tzij, chutatabej ri cubij ri Lok'alaj Espiritu
chque tak rikachalal cojonelab,” —xcha c'uriAre'.

4

Waral cdkil wiri kK'ijilanic ri cdban chila’ chicaj
1 Aretak xbantaj ronojel wa', te' xinwilo c'o jun
porta jaktal pa ri caj, te c'u ri' Xinta ri Jun ri xin-
uch'abej lok nabe ri je' ta ne u ch'abal jun nimalaj
tun, xubij c'u chwe: Chatpakal lok je wa', quinc'ut



APOCALIPSIS 4:2 xiii APOCALIPSIS 4:7

c'u na chawéch ri rajwaxic cdbantaj na aretak e
bantajinak chi ronojel wa' we ri', —xcha chwe.

2 Chanim c'ut xchaptaj ri wanima' rumal ru
chuk'ab ri Lok'alaj Espiritu. Te' Xinwilo c'o jun
je'lalaj t'uyulibal cojom pari caj. C'o c'u Jun tuyul
chila'.

3Ri Jun ri t'uyul pa ri je'lalaj t'uyulibal ri' je'
u banta]1c jas jun je'lalaj abaj re jaspe, * 0 junam
ruc’ jun abaj re cornalina ri sibalaj cdjuluwic. C'o
jun raxquidk'ab ri sibalaj cédjuluwic chrij ri je'lalaj
t'uyulibal je' jas jun abaj re esmeralda.

4 Xukuje' chrij ri je'lalaj t'uyulibal ri' e c'o chi
juwinak quiejeb je'lalaj tak t'uyulibal chic ri e
t'uyut'oj wi juwinak quiejeb c'amal tak qui be ri
cojonelab. Ri tata'ib qui cojom sak catz'iak, c'o
jujun corona re k'dn puak chquijolom.

5 Che ri nabe je'lalaj t'uyulibal quel lok caypa’,
wojojem, xukuje' quidkulja. Chuwadch ri je'lalaj
t'uyulibal e c'o wukub chdj ri quenicowic. E are
c'u wa' ri wukub espiritus rech ri Dios.

6 Chuwach ri je'lalaj tuyulibal xukuje' c'o jun
mar rije' ta ne vidrio ri cuya' cica'y jun chupam.

Pu niq'uiajal ronojel, jawije' c'o wi ri je'lalaj
t'uyulibal xukuje' chrij ri t'uyulibal e c'o quiejeb
ri je' quepe angeles, ri c'o q'uia qui wak'dch
chquiwach xukuje' chquij.

7Ri nabe chque je' cépe jun coj. Ri ucab je' cape
jun ama' wacédx. Ri urox junam u ca'yebal ruc’
jun winak. Ri ucaj je' cdpe jun nimalaj xic ri tajin
carapapic.

* a3 Conojel ri abaj ri quebix waral, e are' abaj wa' ri pakal cajil.
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8 Ri quiejeb awa] c'o wakib qui xic' CthI]U.]u-
nal, nojinak c'u ri rij xukuje' ri u xe' ri qui xic'
che wak'dchaj. Pak'ij chi chak'ab man queténi ta
chubixic:

Lok'alaj Dios, lok'alaj Dios, lok'alaj
Dios,
ri Kajaw Dios ri c'o ronojel u wéach chuk'ab ruc’,
ric'o ojer, ric'o cimic,
ri xukuje' cépe na,
—quechari'.

9 Amak'el aretak ri quiejeb ri je' quepe angeles
cdquinimarisaj u K'ij, caquiya u k'ij, caquiya c'u mal-
tioxinic cheriJunrit'uyul parije'lalajtuyulibal ri
xak tajin wi c'asal pa tak ri k'ij ri junab ri quepetic,

10 are chi' quexuqui ri juwinak quiejeb c'amal
tak qui be ri cojonelab chuwéch ri Jun ri c'o pa ri
je'lalaj tuyulibal, cdquesaj ri qui corona chuwéch
ri t'uyulibal, caquik'ijilaj c'ut, caquibij:

11 Kajaw xukuje' ka Dios,

takalic chi cdnimarisax K'ij la,

chi cdyi' k'ij la, chi cabix che la
chi c'o nimalaj chuk'ab la

rumal chi lal banowinak la
ronojel ri c'olic,

xak c'u rumal ri rayibal la e c'olic
xukuje' xebanic,

—quecharie are'.

)

Waral cdkil wi ri jun botom wuj ri xusol ri Alaj
Chij

1Te c'uri' xinwilo chi ri Jun ri t'uyul pari je'lalaj

t'uyulibal ruc’'am jun botom wuj pa ru wiquiék'ab,
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ri tz'ibtal rij xukuje' ru pam. Tz'apim wa' ruc'
wukub t'ikbal.

2 Te' xinwil jun &ngel ri sibalaj c'o u chuk'ab ri
co xurak u chi', xubij: ¢Jachin ya'tal che chi cuch'ol
apan ri t'ikbal chrij ri botom wuj, cusol c'ut? —
xcha'.

3Man c'o td c'u jun. Man c'o ta pa ri caj, man c'o
téd cho ruwdchulew, man c'o ta c'u chuxe' ri ulew
pa ri c'olibal ri e c'o wi ri cdminakib. Man c'o ta
jun ri cdcowinic cusol ri botom wuj che rilic ri c'o
chupam.

4Riin c'ut sibalaj xinok'ic rumal chi man xriktaj
td jun ri ya'tal che chi cusol ri botom wuj, céril ri
c'o chupam, cusiq'uij c'u u wéch.

5>Jun c'u chque ri c'amal tak qui be ri cojonelab
xubij chwe: Matok' chic. Chawilampe' ri Coj
rech ru tinimit ri Jud4,* jun chque ri rachalaxic
ri ka mam David ri nim takanel ojer. Ri Are'
ch'acaninak puwi' ronojel, rumal c'u ri' ya'tal che
chi cuch'ol apan ri wukub t'ikbal chrij ri botom
wuj, cusol c'u na wa', —xcha chwe.

6 Te c'u ri' xinwil jun Alaj Chij pu niq'uiajal
ronojel, jawije' c'o wirije'lalaj t'uyulibal, chquixol
ri quiejeb ri je' quepe dngeles, xukuje' chquixol ri
c'amal tak qui be ri cojonelab. Ri Alaj Chij ri' Are
chacalic, pune c'o etal chrij chi Xxcdmisaxic, Xyi' che
sipanic cho ri Dios. C'o wukub ru c'a’, xukuje' c'o
wukub u wak'dch. Are c'u wa' ri wukub espiritus
rech ri Dios ri e takom bi cho ronojel ruwéchulew.

7Ri Alaj Chij c'ut, xkeb ruc' ri Jun chic ri t'uyul
pa ri je'lalaj t'uyulibal ri ruc'am ri botom wuj pa

5:5 “Ri Coj rech ru tinimit ri Jud4” are jun chque ru bi' ri Cristo,
o ri Mesias ri xyi' che ojer.
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ru wiquidk'ab. Xuc'am c'u ri botom wuj pu k'ab.

8 Aretak xuc'am ri botom wuj, ri quiejeb ri je'
quepe angeles xukuje' ri juwinak quiejeb c'amal
tak qui be ri cojonelab xexuqui chuwéch ri Alaj
Chij. Conojel c'o qui k'ojom, arpa u bi', xukuje'
cuc'am jujun lak re k'an puak nojinak che in-

cienso. Riincienso are rioracionricéca'n ri winak
rierechri DIOS
9 Xquibixoj c'uwe c'ac' bix ri";

Che la ya'tal wi ru c'amic ri botom wuj,
quech'ol c'ulari t'ikbal chrijj
rumal chi Xcdmisax la,
xyi' c'ula che sipanic cho ri Dios.
Xujlok'la ruc' ri quiq'uel la
chquixol conojel qui wach winak
cho ronojel ruwéachulew
rech uj rech chiri Dios,
chquixol winak ri jalajoj queca'yic,
rijalajoj quech'awic,
chquixol c'u winak
rijalajoj tak qui tinimit.
10Xujcoj la che nimak tak takanelab,
che sacerdotes chupaténixic ri ka Dios.
Cujtakan c'u na puwi' ruwéachulew.

11 Te ri' xinca'yic, xinta c'u ri qui ch'abal q'uialaj
tak angeles ri qui sutim rijj ri je'lalaj tuyulibal, qui
sutim quij rije' quepe dngeles, xukuje'ri c'amal tak
qui be ri cojonelab. Sibalaj e q'uia ri angeles c'olic
chi man queajilitaj taj.

12 Co xech'awic, xquibij:

Ri Alaj Chij ri xcdmisaxic
ri xyi' che sipanic cho ri Dios
takalic cébix che chic'o
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u takanic puwi' ronojel
xukuje' chi c'o nimalaj u k'inomal,
chi c'o nimalaj u no'j,
xukuje' chi c'o nimalaj u chuk'ab.
Takal c'ut chi nim quil wi,
cdyi' u k'ij, xukuje' cik'ijilaxic.
13Te c'uri' xinto xech'aw conojel ri e banom ru-
malriDios,riec'oparicaj,riec'ochoruwéchulew,
ri e c'o chuxe' ri ulew pa ri c'olibal ri e c'o wi ri
céminakib, ri e c'o parimar, conojelcuriecopari
cajulew, xquibij c'ut:
Cheri Junri t'uyul parije'lalaj t'uyulibal
xukuje' che ri Alaj Chij,
chquerie Are' takal wi
chi cdnimarisax qui K'ij,
nim queil wi, cdyi' qui k'ij,
takal c'ut cabixic chi c'o nimalaj
qui chuk'ab puwi' ronojel
amak'el pa tak ri k'ij ri junab ri quepe na,
—xecha'.
14 Are c'u ri quiejeb ri je' quepe angeles xquibij:
iJe' ta chel wi! —xechari'.
Ri juwinak quiejeb c'amal tak qui be ri co-
jonelab xexuqui'c, xquik'ijilaj ri Jun ri man c'o ta
u camic pa tak ri K'ij ri junab ri quepetic.

6

Waral cdkil wi chiri Alaj Chij cuchap qui ch'olic

ri wukub t'ikbal
1 Te c'u ri' xinwil ri Alaj Chij xuch'ol apan ri
nabe chque ri wukub t'ikbal. Xinta c'ut xch'aw jun
chque ri quiejeb ri je' quepe angeles. Ru ch'abal
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junam ruc' jun quidkulja, Xubij c'ut: jTasa'j, chaw-
ilampe'! —xcha chwe.

2 Xinca'yic, xinwil c'u jun quiej sak rij, ri jun
ri quiejeninak chrij ruc’'am jun q'uidkbal ch'ab pu
k'ab. Te cu ri' xyi' jun u corona. Xel c'u bi
chuch'aquic ronojel, xutakej c'u ch'acanic.

3 Aretak ri Alaj Chij xuch'ol chi apan ri ucab
t'ikbal, xinto xch'aw ri ucab chque ri je' quepe
angeles, xubij: jTasa'j, chawilampe'l —xcha chwe.

4Xellok jun quiej chic, quidk rij. Are curijunri
quiejeninak chrij xyi' takanic pu k'ab che resaxic
ri utzil chquixol ri winak cho ruwéchulew, rech
caquicdmisala quib. Xyi' c'u jun nimalaj machete
che.

5 Aretak ri Alaj Chij xuch'ol chi apan ri urox
t'ikbal, xinto xch'aw ri urox chque ri je' quepe
angeles, xubij: jTasa'j, chawilampe'l —xcha chwe.

Xinca'yic, xinwil c'u jun quiej k'ek rij, ri jun ri
quiejeninak chrij ruc'am jun pajbal pu k'ab.

6 Te c'uri' xinto c'o jun ri xch'aw lok chquixol ri
quiejeb ri je' quepe angeles, xubij: Xa rajil quieb
libra trico, xa rajil wakib libra cebada, ri puak ri
cuch'ac jun ajchac che ri jun k'jj. Xak ba' maban
c'ax che ri aceite o ri vino, —xcha'.

7 Aretak ri Alaj Chij xuch'ol chi apan ri ucaj
t'ikbal, xinto xch'aw ri ucaj chque ri je' quepe
angeles, xubij: jTasa'j, chawilampe'l —xcha chwe.

8 Xinca'yic, te' xinwil jun quiej k'dn rij, ri jun ri
quiejeninak chrij, “Cédmical” u bi', ternetal c'u ru-
mal jun ri cuquexwéchij ri qui c'olibal ri cdminakib
(ri caébix “Hades” che). Te c'u ri' xyi' takanic
pu k'ab puwi' ri ucaj u tz'akatil ruwéchulew rech
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queucamisaj ri winak ruc' ch'oj, ruc' wi'jal, ruc' ya-
bil, xukuje' cuc' c'analaj tak awaj aj pa tak juyub.

9 Aretak ri Alaj Chij xuch'ol chi apan ri uro'
t'ikbal, xinwil ri canima' ri cojonelab ri xecamisax
rumal ru tzijoxic ru Lok' PixabriDios, e c'olotal c'u
chuxe' ri ta'bal tok'ob.

10Ri e are' co xech'awic, xquibij: Kajaw, lok'alaj
ka Dios ri jicom anima' la, ¢jampa' cak'at la tzij pa
quiwi' ri winak ajuwdchulew ri xujquicdmisaj, ciya
c'ularajil u q'uexel ri ka cadmical chque? —xecha'.

11 Te c'u ri' xyi' jujun sak qui k'u' chquijujunal,
xbix chque chi queuxlan chi na quieb oxib K'ij c'a
catz'akat naricajilbalil ri cachalal ri quecdmisax na
rumal ru paténixic ri Cristo, junam jasri e are'.

12 Aretak ri Alaj Chij xuch'ol chi apan ri uwak
t'ikbal, xinca'yic, te' xinwilo xuban jun nimalaj
cabrakan. Ri K'ij c'ut xuban k'ek ru wéch je' jas jun
k'ek atz'iak, ri ic' xuban quidk ru waéch je' ta ne
quic'.

13 Ri ch'imil cho ri caj xetzak lok puwi' ri ulew,
jas cuban ri u che'al higos quetzak lok ri rax tak u
wadch aretak céslabisax rumal jun nimalaj quiakik'.

14 Ri caj xsach u wéch jas cuban jun wuj aretak
cuc'ol rib, conojel c'u tak ri juyub, xukuje' conojel
ri ch'akatak tak ulew ri e c'o pa ri mar xq'uextaj
tak ri qui c'olibal.

15 Ri nimak tak takanelab cho ruwéchulew,
xukuje' ri nimak qui banic, ri k'inomab, ri qui
nimakil soldados, ri winak ri c'o nimalaj quekle'n,
ri winak paténinelab xukuje' ri winak ri man e c'o
td pu k'ab jun patron, conojel xquic'u' quib pa tak
ri pec, xol tak ri nimak tak abaj ri e c'o pa tak ri
juyub.
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16 Xquibij c'u chque tak ri juyub xukuje' chque
ri nimak tak abaj: Chixtzak lok chkij, chujicu’
chuwéch ri Jun ri tuyul pa ri je'lalaj t'uyulibal,
xukuje' chuwéch ri nimalaj c'djisabal ka wach ri
cape rumal ri Alaj Chij, —xecha'.

17 Xopan c'u ri nimalaj k'ij rech céc'gjisax ka
wach. ¢Jachin ta c'ulo cacowinic cuch'ijo? —xecha'.

7

Cdcoj quetal chucrusil ri qui palaj ri jun ciento
ruc’' cawinak quiejeb mil winak aj Israel

1 Aretak xbantaj wa', te' xinwil quiejeb dngeles
ri e tac'atoj pa ri quiejeb u tza'm ruwdachulew, ri
qui k'atem ri quiejeb quidkik' rech man c'o ta chi
quidkik' cuban puwi' ri ulew o puwi' ri mar o pa
quiwi' tak ri che'.

2 Xukuje' xinwil jun angel chic ri petinak chrel-
balk'ij, ruc'am ri t'ikbal ri yo'm che rumal ri c'aslic
Dios. We angel ri' co xch'aw apan chque ri quiejeb
angeles ri yo'm takanic pa qui k'ab chubanic c'ax
che ri ulew xukuje' che ri mar. Xubij chque:

3 Miban na c'dx che ri ulew, miban c'dx che ri
mar, miban c'u c'dx chque tak ri che' c'@ cécojtaj
na quetal ri patdnil tak re ri ka Dios ruc' jun t'ikbal
chucrusil ri qui palaj, —xcha chque.

4 Xinta c'ut jampa' ri xcoj quetal: E jun ciento
ruc' cawinak quiejeb mil ri xecha' chquixol cono-
jel tak ri tinimit re Israel.

5> E cablajuj mil xcoj quetal chque ri aj Juda,
e cablajuj mil chque ri aj Rubén, e cablajuj mil
chqueri aj Gad.
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6 E cablajuj mil chque ri aj Aser, e cablajuj
mil chque ri aj Neftali, e cablajuj mil chque ri aj
Manasés,

7E cablajuj mil chque ri aj Simedn, e cablajuj mil
chqueri aj Levi, e cablajuj mil chque ri aj Isacar.

8 E cablajuj mil chque ri aj Zabuldn, e cablajuj
mil chque ri aj José, e cablajuj mil c'ut chque ri aj
Benjamin.

Waral cdkil wi ri jumulaj winak ri qui cojom sak
tak qui k'u’

9 Aretak xbantaj wa', xinca'yic, te' xeinwilo
q'uialaj winak qui cojom sak tak qui k'u' e tac'al
cho ri je'lalaj t'uyulibal chuwéch ri Alaj Chij,
cuc'am c'u jujun u xak tut pa qui k'ab. Sibalaj
e q'uia chi man c'o td jun cdcowin che cajilaxic,
winak ri jalajoj quech'awigc, ri jalajoj queca'yic, ri
jalajoj tak qui tinimit, conojel qui wach winakri e
petinak cho ronojel ruwéchulew.

10 Conojel co quech'awic, caquibij:

Ruc' ri ka Dios ri t'uyul

parije'lalaj u tuyulibal,
xukuje' ruc' ri Alaj Chij

ka rikom wi ri to'bal kib,
—quecha'.
11 Conojel c'u ri angeles e tac'atoj qui sutim rij
ri je'lalaj t'uyulibal, qui sutim quij ri c'amal tak
qui be ri cojonelab xukuje' ri quiejeb ri je' quepe
angeles. Xquimej quib cho ri je'lalaj t'uyulibal,
xquik'ijilaj c'u ri Dios.
127e' xquibij wa':
iAmén! Ri ka Dios takal che chi

cénimarisax u K'ij, cdyi' u k'ij,
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cayi' ri maltioxinic che,
nim c'u quil wi.

Ru no'j, ru takanic puwi' ronojel,
ri nimalaj u chuk'ab,

man c'o ta u q'uisic ronojel wa'
amak'el pa tak ri k'ij ri junab
ri quepetic. Amén,

—xecha'.

13 Te c'u ri' jun chque ri c'amal tak qui be ri
cojonelab xch'awic, xuta' chwe: ¢Jachin tak wa' we
winak ri' ri qui cojom sak tak qui k'u'? ¢Jawije'
quepe wi? —xcha chwe.

14Ri in xinbij che: Tat, lal etam la, —xincha che.

Ri are' c'ut xubij chwe: Wa' we winak ri' e are
wa' ri xeoc'ow pa ri nimalaj c'dxc'ol, qui ch'ajom
c'uriquik'u’, canom sakloloj che paru quiquelri
Alaj Chij.

I5Rumalri'e c'o chuwéchrije'lalaj u tuyulibal ri
Dios, quepaténin c'u che ri Are' pak'ij chi chak'ab
pa ri nimalaj rachoch Dios. Ri Jun ri t'uyul pa ri
je'lalaj tuyulibal céc'oji na cuc' che qui to'ic.

16 Man cépe ta chi na ri K'ij ri cdquirik ri numic,
o ri chaki'j chi', man quec'at td rumal ri k'ij, man
cdquina' ta chi nimalaj k'ak'.

17Jeri',rumal chi quechajix na rumal ri Alaj Chij
ri c'o pu niq'uiajal ri je'lalaj t'uyulibal, cuc’'am c'u
na quibe chi'u q'uiyibal takja' ri quel wilok joron
ri cuya c'aslemal jas ri cuban jun ajyuk’ chque riu
chij. Ri Dios cusu' c'u na ronojel ri u wa'l qui wéch.

8

Waral cdkil wi ri cdch'ol apan ri uwuk t'ikbal,
Xxukuje' cakil ri porobalincienso re k'dn puak
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1 Aretak ri Alaj Chij xuch'ol chi apan ri uwuk
t'ikbal chrij ri wuj ri botom, craj niq'uiaj hora ri'
man c'o ta jas xtataj pa ri caj.

2 Te ri'" xeinwil ri wukub dngeles ri e tac'al
chuwdéch ri Dios, xyi' c'u wukub tun chque.

3Xpe c'u jun angel chic ri u tzayem jun porobal
incienso re k'dn puak, xtaq'ui c'u chuwéch ri ta'bal
tok'ob. Xyi' q'uia incienso che rech cujach wa' cho
ri Dios junam cuc' tak ri oracion ri cdca'n ri winak
ri e rech ri Dios puwi' ri ta'bal tok'ob re k'dn puak
ri c'o chuwaéch rije'lalaj t'uyulibal.

4Xpaki curu sibel riincienso chuwéch ri Dios ri
xel bi pu k'ab ri dngel junam cuc' tak ri oracion ri
céca'nri winak ri e rech ri Dios.

5 Te c'u ri' xpe ri angel, xuc'am ri porobal
incienso, xunojisaj c'u wa' che rachak k'ak' ri
c'o puwi' ri ta'bal tok'ob, xuq'uidk c'ut puwi’'
ruwdachulew. Xuban c'u quidkulja, nimalaj wojojem
xtatajic, xuban caypa’, xukuje' xuban jun nimalaj
cabrakan.

Queok'isax ri wukub tun

6 Te c'u ri' ri wukub dngeles ri cuc'am ri wukub
tun xca'n u banic quib che rok'isaxic ri qui tun.

7 Aretak ri nabe dangel xrok'isaj ru tun, c'o
sakbdch xukuje' k'ak' yujtal ruc' quic' ri xeq'uidk
puwi' ruwéchulew. Ri urox u ch'akapil ruwéchulew
xc'atic junam ruc' ri urox mulaj chque tak ri che'.
Xukuje' ri urox mulaj che ri rax k'ayes ri e c'o
chuwaéch xec'atic.

8 Aretak ri ucab dngel xrok'isaj ru tun, jun jasach
rije'ubanic jun juyub ri cénicowic Xq'uidk bi pa ri
mar. Ri urox u tz'akatil ri mar c'ut xuban quic'.
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9 Ri urox mulaj chque ri chicop ri e c'o pa ri
mar xecamic, ri urox mulaj c'ut chque ri barcos
xeyojyobic.

10 Aretak ri urox dngel xrok'isaj ru tun, jun ni-
malaj ch'imil ri cdnicowic jas jun nimalaj chdj xkaj
lok chicaj puwi' ri urox mulaj chque tak ri nima’,
xukuje' ru q'uiyibal tak ja'.

11Ri ch'imil Ajenjo u bi'.* Ri urox mulaj chque
takrija'xca'nc'a. E q'uia c'u chque riwinak xecam
rumal rijoron rumal chi sibalaj c'a chic.

12 Aretak ri ucaj dngel xrok'isaj ru tun, xuban
C'dx ri urox u tz'akatil ri k'ij. Xukuje'riic' xuban
c'dxriurox u tz'akatil. Ri urox u tz'akatil ri ch'imil
xukuje' xuban c'dx. Je ri' chi ri urox u tz'akatil
chque wa' man xejuluw ta chic. Man xca'y ta rik'ij,
riic', ri ch'imil che ri urox u tz'akatil ri jun K'ij ruc'
rijun ak'ab.

13 Te' xinwil jun dngel cérapap pu niq'uiajal ri caj,
Xukuje' xinto chi co cich'awic, cubij: Ay, ay, ay!
iTok'ob qui wéch ri winak ri e c'o cho ruwéchulew
rumal ri cdquirik na aretak ri oxib angeles chic
cacok'isaj ri qui tun! —xcha'.

1Ri uro' dngel xrok'isaj ru tun, xinwil c'u jun
ch'imil ri tzakinak lok chicaj, kajinak c'u puwi’
ruwdachulew. Xyi' c'u ri lawe che ri ch'imil ri', ri
lawe ri jakbal re ri u chi' ri nimalaj jul ri sibalaj
naj u pam.

2 Xpe ri ch'imil, xujak ri u chi' ri nimalaj jul,
xel c'u lok sib chupam je' jas ru sibel jun nimalaj

* 811Ri tzij “Ajenjo” quel cubij “c'a”.
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horno. Ri sib ri', ri xel lok pa ri nimalaj jul, xuban
k'ekum che ronojel. Man k'alaj té chi ri k'ij.

3 Chupam ri sib xebel lok sac' ri xejabun cho
ronojel ruwéchulew. Ri sac' ri' xyi' qui cuinem
junam jas ri qui cuinem ri ixterix ri e c'o cho
ruwdachulew.

4Xbix c'u chque chi méca'n c'dx chque ri k'ayes
ri c'o cho ruwéchulew, chi méca'n c'dx che jun rax
tico'n, chi méca'n c'dx che tak ri che', xane xak
Xuwi céca'n c'dx chque tak ri winak ri man cojom
ta t'ikbal chque rumal ri Dios che quetal chucrusil
ri qui palaj.

> Xbix c'u chque chi man quequicimisaj ta ri
winak, xane xak xuwi cdquiya k'axom chque job
ic'. Ri k'axom ri clquiya are junam ruc' ri k'axom
ri cuna' jun winak aretak catia' rumal jun ixterix.

6 Pa tak ri k'ij ri' ri winak kas cdquitzucuj na ri
camical, man cdquirik td c'ut. Pune sibalaj cécaj
quecamic, ri cdmical Xa quel chquiwach.

7Ri sac' je' quepe quiej ri benam que pa ch'oj
C'o jun jasach pa qui jolom chquijujunal ri je' jas
jun corona re kK'dn puak. Ri qui palaj c'ut je' cdpe u
palaj winak.

8 Ri qui wi' je' cipe uwi' ixok. Ri qui ware c'ut je'
Cdpe uware coj.

9 Ch'ukutal ri u wo qui c'ux ruc' to'bal ib ri je'
ta ne ch'ich’. Ru jininem ri qui xic' je' jas ri qui
jininem q'uia carruaje ri e chararem cumal quiej
benam que pa ch'oj.

10Ri qui je' junam ruc' ri qui je' ri ixterix, ri c'o
u wi' t'ist'ic. Yo'm qui chuk'ab chupam ri qui je'
chubanic c'éx chque ri winak job ic'.

I1Risac'ri' c'o c'ujun ri citakan pa qui wi', are ri
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angel ri catakan pa ri nimalaj jul. Ri u bi' pa hebreo
are Abadodn, pa griego are Apolion. We bi'ajri' quel
cubij “Sachal Wéchaj”.

12Xoc'ow ri nabe nimalaj c'dxc'ol. Craj chic'una
quieb chic.

13 Ri uwak dngel xrok'isaj ru tun, xinta c'u jun
ri xch'aw lok chquixol ri quiejeb ru c'a’ ri ta'bal
tok'ob re k'dn puak ri c'o chuwéch ri Dios.

14 Xubij c'u che ri uwak dngel ri ruc'am ri tun:
Cheaquira ri quiejeb angeles ri e yututal chuchi' ri
nimalaj nima' Eufrates, —xcha'.

15Xequirtaj c'uri quiejeb angeles, ri xak queye'm
jampa' curik ri hora, ri k'ij, ri ic', ri junab rech
quequicamisaj ri urox mulaj chque ri winak cho
ruwdachulew.

16 Xinta ri cajilabal ri qui soldados ri e quiejeni-
nak chquij quiej, e are c'u quieb ciento millones.

17 Are je' quilic wa' ri quiej xeinwilo ri xuc'ut ri
Dios chnuwiéch. Ri e quiejeninak chquij qui cojom
to'bal uwo qui c'ux re ch'ich' ri quidk, réax, K'dn
caca'yic. Riquijolomriquiej are je'jasri quijolom
ri coj. Quel c'ulok k'ak’, sib, xukuje' azufre pa qui
chi'.

18 Xecdmisax ri urox mulaj chque ri winak cho
ruwdchulew rumal we oxib nimak tak c'dxc'ol ri',
Are rik'ak’, ri sib, ri azufre ri xel lok pa qui chi' ri
quiej.

19Je ri' rumal chi ri qui cuinem ri quiej ri' pa qui
chi' c'o wi xukuje' chupam ri quije'. Ri quije' c'ut,
je' quepe cumaétzric'o quijolom, ruc' cluwa'cédca'n
c'dx chque ri winak.

20 Are c'uriniq'uiaj winak chic ri man xecim ta
rumal ri nimak tak c'dxc'ol ri', man xquiya ta can
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u banic ri etzelal ri cdca'no. Man xquiya ta c'u can
qui k'ijilaxic ri itzel tak espiritus, o ri tiox re k'dn
puak, re sak puak, re ri ch'ich' bronce, re abaj, o re
che' ri man queca'y taj, ri man cdquita taj, ri man
quecowin taj quebinic.

21 Man xquiya td c'u can u banic ri cdmisanic, ri
itzinic, xukuje' ri elak’. Man xquiya ta c'u can u
banic que jas ri caca'n ri tz'l' ri xak caquirik quib,
man c'o ta qui pixab.

10

Waral cdikil wi ri dngel ri ruc'am jun alaj botom
wuj

1Te c'u ri' xinwil jun angel chic ri sibalaj c'o u
chuk'ab ri xkaj lok chicaj, ri je' ta ne cojom jun
sutz' che ratz'iak, c'o c'u jun raxquidk'ab puwi' ru
jolom. Ru palaj cijuluwic junamruc' rik'ij, rirakan
c'ut quenicowic je'jasrik'ak'.

2Ruc'am pu k'ab jun alaj botom wuj ri soltaji-
nak. Xuya ri rakan re u wiquidk'ab puwi' ri mar,
are c'uri u mox xuya puwi' ri ulew.

3 Te ri' ri angel co xch'awic jas ri cuban jun coj
aretak curak u chi'. Aretak co xch'aw ri dngel
xetataj wukub quidkulja ri sibalaj xetililic.

4Te c'u ri' aretak xtataj ri wukub quidkulja, xa
jubik' man xintz'ibanic. Xinta c'u jun ri xch'aw lok
chicaj, xubij chwe: Matz'ibaj ri xquibij ri wukub
quidkulja, man ya'tal td c'u retamaxic wa', —xcha
chwe.

5> Te ri' ri dngel ri xinwilo ri tac'al puwi' ri mar
xukuje' puwi' ri ulew xuyac ru wiquidk'ab chicaj.

6 Te c'u ri' xuban jurar pa ru bi' ri Jun ri man
cacam taj, ri xbanow ri caj, ri ulew, ri mar, xukuje'
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ronojel ri c'o chquipam, xubij c'ut: Ya xopan ri
q'uisbal k'ij, man cébeytaj ti c'una, —cécha'.

7 Aretak copan ri k'ij ri cérok'isaj ru tun ri
uwuk angel, bantajinak chi ri' rumal ri Dios jas ru
chomam u banic ri man etamtal taj, je' jas ri xubij
chque ri paténil tak re, ri k'alajisal tak re ru Lok’
Pixab, —xchari'.

8Ri jun ri xch'aw lok chicaj xch'aw chi na jumul
wuc', xubij chwe: Jat, jac'ama ri alaj botom wuj ri
soltajinak, ri c'o pu k'ab ri angel ri tac'al puwi' ri
mar xukuje' puwi' ri ulew, —xcha chwe.

9 Xine' ruc' ri dngel, xinta' c'u che chi cuya ri
alaj botom wuj chwe. Ri are' c'ut xubij chwe:
Chac'ama, chatija c'ut. Sibalaj qui' cuban na para
chi'je'jasriuwa'lche'. Aretak c'ut cikajbichapam
sibalaj c'a chic cubano, —xcha chwe.

10Xinc'am c'uri alaj botom wuj pu k'ab ri dngel,
te c'u ri' xintijo. Aretak xintijo, sibalaj qui' xuban
panuchi'je'jasriuwa'l che’, aretak c'ut nu bik'om
chi bic sibalaj c'a xuban chnupam.

11 Te ri' xbix chwe: Rajwaxic cabij chi na ju-
mul ri cubij ri Dios chquij ri q'uialaj tak tinimit,
chquij q'uia qui wich winak, chquij q'uia winak ri
jalajoj quech'awic, xukuje' chquij q'uia nimak tak
takanelab, —xcha chwe.

11

Waral cdkil wi ri quieb Kk'alajisanelab ri
quecdmisax na
1Te ri' xyi' jun aj chwe ri junam ruc' jun etébal,
xbix c'u chwe: Chatwalijok, chawetaj c'u ri reta-
balil ri nimalaj rachoch Dios, ri ta'bal tok'ob,
xukuje' cheawajilaj janipa' ri quek'ijilan chila'.



APOCALIPSIS 11:2 XXix APOCALIPSIS 11:9

2 Mawetaj c'u ri uwoja ri c'o chrij ri nimalaj
rachoch Dios, rumal chi yo'm wa' chque ri winak
re niq'uiaj tinimit chic. Ri e are’ c'ut caquixak'lej na
rilok'alaj tinimit cawinak quieb ic'.

3 Ri in c'ut queintak na bi ri quieb nu
k'alajisanelab ri cdquitzijoj na ri nu Tzij. Mil quieb
ciento ruc' oxc'al k'ij cdquitzijoj na ri nu Tzij, qui
cojom c'u atz'iak re bis.

4We quieb k'alajisanelab ri' e are' ri quieb che'
re olivos, ri quieb u tac'alibal cantela ri e yo'm
chuwdéch ri Rajaw ruwéchulew.

5> We c'o jun craj cuban c'dx chque, ri e are'
caquesaj lok k'ak’ pa qui chi' ri cusach qui wach ri
qu1 c'ulel. Je ri' cAcdmisax na apachin ri craj cuban
c'ax chque.

6 We k'alajisanelab ri' c'o takanic pa qui k'ab
chutz'apixic ri caj, rech man cékaj ta jab aretak
tajin caquitzijoj ru Tzij ri Dios. Xukuje' quecowin
chubanic quic' che tak rija', xukuje' chubanic c'ax
che ruwéchulew ruc' ronojel u wach c'axc'ol janipa’
mul ri cécaj.

7 Aretak c'ut queto'taj chutzijoxic ru Tzij ri Dios,
ri xibibalalaj awaj ri quel lok pa ri nimalaj jul ri
sibalaj naj u pam cach'ojin na cuc’, queuch'ac c'u
na, queucdmisaj na.

8 Ri qui cuerpo cdliyi na can pa tak ri be xol tak ri
ja rech ri nimalaj tinimit ri xrip wi ri Kajaw Jesus,
Xcamisaxic. Cabix Sodoma xukuje' Egipto che tak
we tinimit ri' rumal ri quetzalal ri winak.

9 Oxib k'ij c'ut ruc' niq'uiaj quilitaj na ri qui
cuerpos cumal winak ri jalajoj tak qui tinimit,
winak ri jalajoj queca'yic, winak ri jalajoj
quech'awic, conojel c'u qui wich winak cho
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ronojel ruwdchulew. Man cdyi' td c'u na chi
quemuk ri qui cuerpo.

10Ri winak cho ruwéchulew quequicot na rumal
ri qui cdmical. Cdca'n c'u na nimak'ij, xukuje'
cdquitakala na bi sipanic chbil tak quib. Je ri',
rumal chi ri winak xquina' nimalaj c'dx rumal ri
qui tzij we quieb k'alajisanelab ri' ri e takom lok

rumal ri Dios. . o .
11 Aretak c'ut oc'owinak chi ri oxib k'ijj ruc'

niq'uiaj, ri Dios xeuc'astajisaj chi na, xewalij chi
c'u na jumul. Conojel c'u ri winak ri xeilowic
sibalaj xquixej na quib.

12 Te c'u ri' ri quieb k'alajisanelab xquita Jun ri
co xch'aw lok chicaj ri xubij chque: Chixpakal lok
jewa', —xcha'.

Ri e are' c'ut xepaki chicaj pa jun sutz'. Xeilitaj
c'u cumal ri qui c'ulel.

13Che we chanim ri' xuban jun nimalaj cdbrakan.
Are c'u ri ulajujil ri ja re ri tinimit xewulijic,
wukub mil winak c'ut xecdm rumal ri nimalaj
cabrakan. Ri winak ri xec'asi canok sibalaj xquixej
quib, xquinimarisaj c'u u Kk'ij ri Dios ri c'o chila’
chicaj.

14 Xoc'ow ri ucab nimalaj c'dxc'ol, chanim c'ut
Cpe na ri urox.

Cok'isax ri uwuk tun
15 Ri uwuk angel xrok'isaj ru tun, xetataj c'ut chi
e c'o risibalaj co xech'aw lok chicaj ri xquibij:
Ronojel takanicric'o pa qui k'ab
ri nimak tak takanelab ajuwéchulew
c'o chic pu k'ab ri Kajaw Dios
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xukuje' puk'ab riu Cristo.”
Ri Are' c'ut catakan na amak’el pa tak

ri k'ij ri junab ri quepetic,
—xecha'.
16 Ri juwinak quiejeb c'amal tak qui be ri
cojonelab ri e t'uyul pa tak rije'lalaj qui t'uyulibal
cho ri Dios xquimej quib chuwéach ri Are',
xquik'ijilaj c'ut.
17X quibij:
Cujmaltioxin che la, Kajaw Dios,
lal ri' ri Dios ri c'o ronojel

u wich chuk'ab ruc/,
lalri'ric'olaojer,ric'ola

camic, ri Xxukuje' cdpe na la.
Je ri’, rumal chi cojom la ri nimalaj

chuk'ab la,

c'utum c'u la camic chi c'o takanic
pak'ab la.

18 Conojel qui wach winak
cho ronojel ruwéchulew
yactajinak coyowal.
Xopan c'uri k'ij ri cac'éjisaj la
qui wéch,
xukuje' xopan ri k'ij ri cik'at la
tzij pa qui wi' ri ciminakib.
Céya c'ularitojbal que
ri quepatdnin che la,
ri k'alajisal tak re ri Lok’ Pixab la,
xukuje' ri winak ri qui jachom quib
pa k'ab la, xukuje' ri nim céquil wi
ri bi'la, chi nimak chi ch'utik.

11:15 Ri tzij “Cristo” quel cubij chiriJesus are ri Mesias, ri To'l Ke,
ri kas catakan pa ka wi'.
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Xukuje' xopan ri K'ij ri cdsach la
qui wéch ri quesachow qui wéch
ri winak re ruwéchulew,

—xechari. L ) ) )
19 Te c'u ri' xjaktaj ri nimalaj rachoch Dios ri

c'o pa ri caj, xk'alajin c'u lok ri caxa ri c'o pa ri
rachoch Dios ri c'olotal wiru Tratot ri Are'. Xuban
caypa', xtataj nimalaj wojojem, xuban quidkulja.
Xuban c'u jun nimalaj cdbrakan, xukuje' xkaj ni-
malaj sakbach.

12

Waral cdkil wiriixok ruc'ri nimalaj itzel cumditz
1Te ri' xilitaj jun nimalaj etal cho ri caj. C'o jun
ixok ri ch'uktal rumal ri k'ij je' ta ne riu cojom che
ratz'iak. C'o riic' chuxe' ri rakan, cojom c'u jun
corona chujolom ri e c'o cablajuj ch'imil chrij.
2 Ri ixok ri', are yawab winak chic, curak c'u u
chi' rumal ri k'axom. Ruc' tak c'ax c'ut tajin caril u

wéchriral, . _ o
3 Te ri' xilitaj jun cajmabal etal chic cho ri caj.

Are jun nimalaj itzel cumaétz quidk rij, wukub u
jolom, lajuj ru c'a’ c'olic. C'o c'u jujun corona pa
qui wi' ri jujun u jolom.

4 Ruc' ru je' xeujic' lok ri urox mulaj chque ri
ch'imil cho ri caj, xeuq'uidk c'u cho ri uwéchulew.
Ri nimalaj itzel cumatz ri' xtaq'ui chuwéch ri ixok
ri tajin cdril u wéch ri ral rech cutij ri ral ri ixok
xuwi ta ne quilitaj u wach.

5Xril c'u u wich jun ral ala ri ixok, ri cdtakan na
pa qui wi' conojel qui wach winak cho ruwéchulew

T 11:19 Ri “Trato” ri céibix waral, are wa' ri “ojer Trato” ri xuban ri
Dios cuc' ri winak aj Israel.
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ruc'jun varare ch'ich'.™ Xesax c'u bi ri ral ri ixok,
xc'am bi ruc' ri Dios, rech cét'uyi pa ri je'lalaj u
t'uyulibal.

6 Are c'uriixok xanimaj bic, xe' c'u parijuyub ri
catz'inowic jawije' ri banom wi u banic jun c'olibal
che rumal ri Dios. Jela' c'ut catzuk wi na mil quieb
cientos ruc' oxc'al k'ij.

7Te c'u ri' xban jun nimalaj ch'oj pa ri caj. Ri
arcangel Miguel e rachi'l ri angeles rech ri are’
xech'ojin ruc' ri nimalaj itzel cumétz. Xch'ojin c'u
ri nimalaj itzel cumatz e rachi'l ri dngeles rech ri
are'.

8 Man xecowin ta c'ut xech'acan pa ri ch'oj, man
xyi' td c'u chque chi quec'oji chi pari caj.

9 Xesax c'u lok ri nimalaj itzel cumétz, ri ojer
cumatz ri cabix Itzel xukuje' Satands che ru bi'.
Are c'u wa' ri queusub ri winak cho ronojel
ruwdchulew. Ri are' junam cuc' ri dngeles rech ri
are' xeq'uidk lok cho ruwéchulew.

10 Te c'u ri' xinta jun ri co xch'aw lok chicaj
ri xubij: Xopan ri k'ij ri cékarik ru tobanic ri
Dios, quetamax c'u na chi ri ka Dios c'o nimalaj u
chuk'ab, chi Are' cdtakan na pa ka wi'. Cayi' c'u na
takanic puk'ab riu Cristo. Jeri',rumal chi esam bi
rijunricuyac tzij chquij ri kachalal. Xuyac c'u tzij
chquij chuwaéch ri ka Dios chi pak'ij chi chak'ab.

11 Ri kachalal e ch'acaninak puwi' rumal ru
quiq'uel ri Alaj Chij, xukuje' rumal ru Lok' Pixab ri
Dios ri xquitzijoj. Man xquixej ta c'u quib chuya'ic
ri qui c'aslemal, xane xquijach quib cho ri cdmical.

* 12:5 Cucoj naruvara je'jas ri cuban jun ajyuk’ cuc' tak ru chij.
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12 Chlxqulcot ba' iwonojel ix, ri ix c'o pa tak ri
caj. Tok'ob c'u i wéch ix, ri ix c'o cho ruwéchulew
xukuje'riix c'o parimar, rumal chiriItzel kajinak
bi iwuc' ruc' nimalaj oyowal, retam c'ut chi xak
quieb oxib Kk'ij chic cédcanaj che, —xcha ri jun ri
xch'aw lok chicaj.

13 Aretak ri nimalaj itzel cumétz xrilo chi xquidk
lok cho ruwéchulew, xuchap rokataxic ri ixok ri

rilom u wach ri ral ala.
14 Are c'u ri ixok xeyi' che quieb nimak tak u

Xic' je' jas ri u xic' jun nimalaj Xic rech cdcowinic
carapap bic, que' pa ri u c'olibal pa tak juyub ri
catz'inowic, naj che ri cumétz. Chila' c'ut citzuk wi
na oxib junab ruc' ri niq'uiaj.

15Rinimalaj itzel cumétz xresajlok joron pu chi'
chubanic jun nima' rech céac'am bi ri ixok rumal ri
ja'.

16 Ri ulew c'ut xuto' ri ixok. Xujak rib ri ulew,
xubik' c'u bi ri joron ri xresaj lok ri nimalaj itzel
cumadtz pu chi'.

17 Rumal ri' ri nimalaj itzel cumatz xyactaj
royowal chrij ri ixok. Xe' c'ut, xch'ojin cuc' ri
niq'uiaj ralc'ual ri ral ri ixok, ri queniman chque
ru takanic ri Dios, ri qui jiquibam canima' chrij ri
Kas Tzij ri xuk'alajisaj ri Jesucristo.

13

Waral cdkil wi ri quieb xibibalalaj tak awaj
1Xintaq'ui in chuchi' ri mar, xinwil c'ut xel lok
pa ri mar jun Xibibalalaj awaj ri c'o wukub u
jolom, lajuj c'u ru c'a’. E c'o jujun corona pa qui
wi' rijujun ru c'a’. Chque tak ru jolom e c'o jujun
bi'aj ri sibalaj &was qui bixic wa' chuwdch ri Dios.



APOCALIPSIS 13:2 XXXV APOCALIPSIS 13:8

2 Ri xibibalalaj awaj ri' ri xinwilo je' cépe jun
balam, ri rakan c'ut e junam ruc' ri rakan jun oso,
ri u chi' junam ruc' ri u chi' jun coj. Ri nimalaj
itzel cumadtz xuya ru chuk'ab che xukuje'rije'lalaj
u t'uyulibal. Xukuje' xuya ri nimalaj u takanic pu
k'ab.

3Jun chquerujolomrixibibalalajawajri' c'ojun
nimalaj soctajinak che je' ta ne ri xa jubik' man
cdcdmic. Xcunataj c'u ru soctajic ri cuya cémical,
je ri' chi conojel ri winak cho ruwéchulew sibalaj
Xquicajmaj, xquiterenej c'u ri xibibalalaj awaj.

4Riwinak xquik'ijilaj ri nimalaj itzel cumaétz ru-
mal chi u yo'm takanic pu k'ab ri xibibalalaj awaj,
xukuje' xquik'ijilaj ri xibibalalaj awaj, xquibij c'ut:
¢Jachin ta lo jun ri junam ruc' we xibibalalaj awaj
ri'? ¢Jachin ta c'u ri cdcowinic cich'ojinruc'? jMan c'o
taj! —xecha'.

> Xukuje'xyi' che rixibibalalaj awaj chi cubij tak
tzij re nimal, ri &was qui bixic chrij ri Dios. Xukuje'
xyi' che chi catakan cawinak quieb ic'.

6 Je' c'u xubano. Xubij c'dxalaj tak tzij chrij ri
Dios, xukuje' xubijj ri dwas u bixic chrij ru bi', chrij
ri lok'alaj rachoch Dios, xukuje' chquij ri e c'o
chila’ chicaj.

7Xukuje' xyi' che chi cich'ojin cuc' ri winak ri e
rech ri Dios c'a queuch'ac na. Xukuje' xyi' takanic
pu k'ab chi cétakan pa qui wi' conojel qui wéch
winak cho ruwéchulew, winak ri jalajoj tak qui
tinimit, winak rijalajoj quech'awic, xukuje' winak
rijalajoj queca'yic.

8 We xibibalalaj awaj ri' xk'ijjilax cumal conojel
ri winak ri e c¢'o cho ruwachulew, conojel ri winak
ri tzaretak xban ri cajulew man tz'ibtal ta ri qui
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bi' pa ri wuj re c'aslemal ri c'o ruc' ri Alaj Chij ri
Xcarmsa)uc

9We c'ojunrujiquibam ranima' chutatabexic ri
nu tzij, chutatabej ba' ri quinbij.

10Ri winak ri quequichap bi niq'uiaj winak chic,
ri e are' c'ut quechap na bic xukuje'. Ri winak ri
caquicdmisaj niq'uiaj winak chic ruc' machete, ri e
are' c'ut quecamisax na ruc' machete xukuje'. Ru-
malri' riwinakrie rech ri Dios rajwaxic caquichajij
paciencia xukuje' rajwaxic chi kas quecojon che ri
Dios.

11Te ri' xinwil jun xibibalalaj awaj chic ri xel lok
pa riulew. Rijunri'c'o quieb ruc'a'rije' cape ru
c'a’ chij. Are c'uri cdch'awic je' cdch'aw jun nimalaj
itzel cumatz.

12 Ri takanic ri c'o pu k'ab ri xibibalalaj awaj ri'
are je' jas ri c'o ruc' ri nabe awaj. Chuwéch c'u
ri nabe xibibalalaj awaj xubano chi ri uwéachulew
xukuje' conojel ri winak ri e c'o cho ruwéchulew
caquik'ijilaj ri nabe xibibalalaj awaj ri xcunataj che
ru soctajic ri xa jubik' man xcam ta rumal.

13 Xukuje' xuban nimak tak etal ri cajmabal,
je r1' chi xcowinic xukasaj lok k'ak' chicaj cho
ruwdchulew chquiwéch ri winak.

14 Rumal c'u ri cajmabal tak etal ri xyi' che chi
cuban chuwdch ri nabe xibibalalaj awaj, xeusub

ri winak ri e c'o cho ruwéchulew. Xeutak c'u
chubanic jun u wéchbal ri nabe xibibalalaj awaj ri

pune xsoc che machete, xc'asi c'ut.

15 Xyi' che ri ucab xibibalalaj awaj chi cuya u
c'aslemal ru wéchbal ri nabe xibibalalaj awaj, rech
cécowinic cdch'awic, Xukuje' queucdmisaj jachin tak
ri man quek'ijilan ta che.
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16 Man xak xuwi td wa', xane xukuje' xubano chi
conojel ri winak coc quetal che ri qui k'ab re ru
wiquidk'ab o chucrusil ri qui palaj chi ac'alab, chi
ri'jab, chi k'inomab, chi meba'ib, xukuje' ri winak
riec'opuk'abjun patron o winak riman c'o ta qui
patron.

17 Man c'o td c'u jun winak cuya' célok'omic o
cac'ayinic we man cojom retal o man cojom ta ru
bi' ri xibibalalaj awaj chrij o ri rajilbalil ru bi'".

18 Waral k'alaj wi chi rajwaxic ri etamanic.
Jachinric'ouno’j, chuch'obo rirajilbalil ri xibibal-
alaj awaj. Are rajilbalil jun winak. Rirajilbalil are
wakib ciento ruc' oxc'al wakib.

14

Waral cdtzijox wi ri qui bix ri jun ciento ruc'
cawinak quiejeb mil winak

1Te ri' xinca'yic, xinwil ri Alaj Chij chacal puwi'
ri juyub Sién. E rachi'l jun ciento ruc' cawinak
quiejeb mil winak ri tz'ibtal ru bi' ri Alaj Chijj
chucrusil ri qui palaj, xukuje' ru bi' ru Tat ri Alaj
Chij.

2 Xinta c'ut c'o jun WO]O]em ri xpe chlca] ri
junam ruc' ru chojojem q'uia nima, je' ta c'uneru
tililem jun nimalaj quidkulja. Ri wojojem ri' junam
ruc' ri rok'ebal q'uia arpas ri tajin caquik'ojomaj ri
ajk'ojomab.

3 Tajin c'u cdquibixoj jun c'ac' bix chuwdéch ri
je'lalaj t'uyulibal xukuje' chquiwéch ri quiejeb ri
je' quepe angeles, xukuje' chquiwéch ri c'amal tak
qui be ri cojonelab. Man c'o ta c'u jun cdcowinic
caretamaj ri bix ri', xane xak xuwi ri jun ciento
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ruc' cawinak quiejeb mil winak chquixol ri winak
ajuwéchulew ri xquirik ru tobanic ri Dios.

4 E are tak wa' ri man xca'n ta ri nimalaj mac
ri dwas u banic cuc' tak ixokib, ch'ajch'oj ri qui
c'aslemal, qui terenem c'uri Alaj Chij apawije’ chi'
ri que' wi. Xqulrlk ru tobanic ri Dios chquixol ri
winak rech quec'oji che nabe tak sipanic ri cdyi'
choriDiosje'jasjun sipanicre cosech, xukuje' cho
ri Alaj Chij.

> Man cériktaj td jun banal tzij chquixol, xane
ch'ajch'oj ri canima’ cho ri je'lalaj u t'uyulibal ri
Dios.

Waral cakarik wi ri qui tzij ri oxib dngeles

6 Te c'u ri' xinwil jun dngel chic ri tajin cirapap
pu niq'uiajal ri caj, ruc'am ri Utzalaj Tzij re ri
Evangelio ri man c'o td u q'uisic rech cutzijoj wa'
chque riwinakrie c'o cho ruwachulew, conojel qui
wach winak, winak ri jalajoj queca'yic, ri jalajoj
quech'awic, xukuje' rijalajoj tak qui tinimit.

7 Co xch'awic, xubij: Chixej iwib cho ri Dios,
nim chiwila wi, chiya c'u u K'ij, rumal chi xopan
ri k'ij aretak ri Are' cuk'at tzij pa qui wi' ri winak.
Chik'ijilaj ri xbanow ri caj, ri ulew, ri mar, xukuje'
ru q'uiyibal tak ja'.

8 Te c'u ri' xteri chi lok jun angel chic ri xubij:
iXwulijic, ya xwuljj ri nimalaj tinimit Babilonia! Je
ri', rumal chiuk'abarisam conojel qui wach winak
choruwdchulew ruc' ruvinorisibalaj c'ou chuk'ab
re ri mac ri sibalaj dwas u banic ri sachinak u c'ux
rumal, —xcha ri angel.

9Te c'u ri' xteri chi lok jun urox angel chic ri co
xch'awic, xubij: We c'o jun cuk'ijilaj ri xibibalalaj
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awaj xukuje' ru wéchbal, cuya c'u rib chi coc ri
retal ri xibibalalaj awaj chucrusil u palaj o che ru
k'ab,

10ri winak ri' cutij na re ri vino rech ri nimalaj
C'djisabal wichaj ri cuya na ri Dios, ri man c'o ta jas
yujtal ruc', xane sibalaj c'o u chuk'ab, ri k'ijom pa
ri vaso rech ri nimalaj royowal. Céban na c'dx che
ruc' k'ak’, xukuje' ruc' azufre chquiwéch ri angeles
rech ri Dios xukuje' chuwéch ri Alaj Chij.

11 Ru sibel ri c'dxc'ol ri curiko cédbukuw na pa tak
ri k'ij ri junab ri quepetic. Man c'o td c'u uxlanem
pak'ij o chak'ab chque ri winak ri quek'ijilan ri
xibibalalaj awaj, xukuje' ru wachbal, o ri caquiya
quib chi coc riretal ru bi' chque.

12Rumal ri' ri winakri e rech ri Dios, ri quequin-
imaj tak ru takanic, xukuje' jicom ri canima’ chrij
ri Jesus, rajwaxic caquichajij paciencia.

13Te c'uri' xinta jun ri xch'aw lok chicaj ri xubij
chwe: Chatz'ibaj we tzij ri": “Camic cdchaptaj bic,
utz que ri quecmic, ri xecojon bi che ri Kajaw
Jesus,” —xcha'. Je', je ri', —cacha ri Lok'alaj Espiritu.
Rumal chi queuxlan na che riqui chac. Ronojel c'u
ri utzil ri canom man césach ta ri', xane cék'alajin
nawa' cuc' chila'.

Waral cdkil wi ri K'ij ri cdmulix ri cosech cho
ruwdchulew

14 Te c'u ri' xinca'yic, xinwil jun sutz' ri sibalaj
sak. T'uyul Jun puwi' risutz' rijunam ruc'ru c'ojol
jun winak. Cojom c'u jun u corona re K'dn puak,
ruc'am jun ixjos pu k'ab ri sibalaj c'o u pu chi'.

15Xel c'ulok jun dngel chic pa rinimalaj rachoch
Dios ri xurak u chi' chuch'abexic ri Jun ri t'uyul
puwi' risutz', xubij c'u che: Cojolariixjosla, mulij
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c'ulari cosech, rumal chi ya xopan ri k'ij. Ronojel
qui wéch ri tico'n cho ruwéachulew e are' utz chic,
—xcha che.

16 Ri Jun c'ut ri tuyul puwi' ri sutz' xroc'owisaj
ri rixjos puwi' ruwdchulew, xumulij ri cosech ri c'o
cho ruwéchulew.

17Te c'uri' xel chilok jun dngel chic pa ri nimalaj
rachoch Diosri c'o pari caj. Riare' xukuje' ruc'am
jun ixjos ri sibalaj c'o u pu chi'.

18 Xukuje' xel chi lok jun angel chic ruc' ri ta'bal
tok'obric'otakanic puk'ab puwi'rik'ak'. Coxurak
u chi' chuch'abexic ri dngel ri ruc'am ri ixjos ri
sibalaj c'o u pu chi’, xubij che: Chacojo ri awixjos
ri sibalaj c'o u pu chi'. Cheak'ata ri jutak tzayaj
uva che ri qui che'al, ri e tiquitoj cho ruwéchulew,
rumal chi e chak' chic, —xcha che.

19 Ri d4ngel c'ut xroc'owisaj ri rixjos puwi'
ruwdchulew, Xeumol c'u ri uvas ri e c'o cho
ruwdchulew, te c'u ri' xeuq'uidk pa jun nimalaj
c'olibal jawije' ri quepitz' wi. Are wa' quel cubij ri
nimalaj c'ajisabal wéachaj ri cuya ri Dios.

20Ri uvas chrij ri tinimit xepitz' wi. Pari c'olibal
ri xepitz' wixel lok nimalaj quic' ri xopan ak'an pa
tak ri jic'bal ri qui chi' ri quiej, xukajbej c'u oxib
ciento kilometros.

15

Waral cdkil wi ri wukub dngeles ri cuc'am ri
wukub q'uisbal tak c'dxc'ol
1 Xinwil chi jun nimalaj etal chic cho ri caj ri
31bala] cajmabal u banic. Xeinwil wukub angeles ri
cuc'am ri wukub q'uisbal tak c'axc'ol. Ruc' c'u wa'
céq'uis u tza'm ri nimalaj royowal ri Dios.
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2Xukuje' c'o ri xinwilo ri je' u banic jun mar re
vidrio ri cdcowin cdca'y jun chupam ri yujtal ruc'
k'ak'. Chuchi' c'u ri mar ri' re vidrio e tac'atoj wi
rie ch'acaninak puwi'ri Xibibalalaj awaj, puwi' ru
Wiéchbal, Xuku]e puwi'rijunrixyi'jun ajilabal che
ru bi'. Cuc'am c'u jujun qui k'ojom arpas qui bi' ri
yo'm chque rumal ri Dios.
3 Caquibixoj c'u ru bix ri ka mam Moisés ri paténil
re ri Dios, ru bix ri Alaj Chijj ri cubij:
Sibalaj nim, xukuje' cajmabal
ronojel ri banom la,
Kajaw Dios, ri c'o ronojel
u wich chuk'ab uc' la.
E jicom xukuje' e kas tzij
ru beyal ri chomanic la,
lal ri" Nimalaj Takanel pa qui wi'
conojel qui wach winak cho ruwéchulew.
4 ¢Jachin ta ri mat cuxej rib
chuwdéch la, nimalaj Kajaw?
¢Jachin ta ri mat cunimarisaj
k'ijla?
Xuwi c'urilal, 1al lok'alaj
ka Dios.
Conojel qui wach winak cho
ruwdachulew quepe na che
k'jjilaxic la.
Je ri', rumal chi quilom chi
jicom anima' la chubanic ronojel,
—cCdachari bix.
5> Te c'uri' xinca'yic, xinwil c'ut xjakjob ru chi' ri
Lok'alaj Rachoch Dios ri c'o pari caj, ri Lok'alaj Ja
ric'olotal wiritz'alam tak abaj re ru Pixab ri Dios.
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6 Chupam c'u ri Lok'alaj Rachoch Dios xebel wi
lok ri wukub angeles ri cuc'am ri wukub c'dxc'ol.
Qui cojom ch'ajch'oj atz'iak re lino ri cdjuluwic,
xXimital jujun pas re k'dn puak cho qui c'ux.

7Te c'u ri' jun chque ri quiejeb ri je' quepe
angeles xuya wukub lak re kK'dn puak chque ri
wukub angeles chquijujunal. E nojinak c'u ri lak
che ri nimalaj c'djisabal wéachaj ri cuya ri ka Dios
ri man cdcdm taj ri c'asal pa tak ri K'ij ri junab ri
quepetic.

8Xnoj c'uri Lok'alaj Rachoch Dios che sib rumal
ri nimalaj u k'ij ri Dios xukuje' rumal ri nimalaj u
chuk'ab. Man c'o td c'u jun ri cuya' coc bi chupam
c'a caq'uis na ri wukub c'dxc'ol ri cuc’'am ri wukub
angeles.

16

Waral cdkil wi ri cdbanic aretak cdjamix ri c'o
chupam ri wukub lak

ITe c'uri'xintajunrico xch'awlok pari Lok'alaj
Rachoch Dios, ri xubij chque ri wukub angeles: jJix
ba'l Jijamij puwi' ruwdchulew ri nimalaj c'&jisabal
wadchaj ri cuya ri Dios ri c'o pa tak ri wukub lak, —
xcha'.

2Xe' ri nabe angel, xujamij puwi' ruwéchulew ri
c'o pa ru lak. Conojel c'u ri winak ri c'o ri retal
ri xibibalalaj awaj chque, ri xukuje' caquik'ijilaj ru
wadchbal, xel lok jun itzel ch'a'c chquij ri sibalaj
cak'ak'anic.

3 Ri ucab angel xujamij puwi' ri mar ri c'o paru
lak. Xuban c'u quic' ri joron re ri mar, je' ta ne ru
quiq'uel jun cdminak. Conojel c'urie c'aslicrie c'o
pa ri mar xecimic.



APOCALIPSIS 16:4 xliii APOCALIPSIS 16:11

4 Ri urox angel xujamij ri c'o pa ru lak puwi' tak
ri nima’, xukuje' puwi' ru q'uiyibal tak ja', xuban
c'uquic' takrija'.

5 Te c'u ri' xinto Xubij ri dngel rech tak ri ja"
Ri lal jicom anima' la rumal chi je wa' banom la
chuk'atic tzij, Kajaw, lok'alaj ka Dios, lalri'ric'o la
camic, xukuje' xc'ojila ojer.

6 Je ri', rumal chi we winak ri' qui camisam ri
winak ri qui jachom quib pa k'ab la, xukuje' qui
camisam ri k'alajisal tak re ri Lok’ Pixab la. Camic
c'ut yo'm la quic' chque pa tijic rumal chi je wa' ri
takal chque, —xcha'.

7 Xukuje' xinta jun ri xch'aw lok ruc' ri ta'bal
tok'ob ri xubij: Je', Kajaw, ka Dios ri c'o ronojel
u wiach chuk'ab uc' la, kas tzij xukuje' kas jicom
banom la chuk'atic tzij pa qui wi', —xcha'.

8Riucaj dngel xujamij ric'o parulak puwi'rik'ij,
xyi' c'u u chuk'ab ri k'ij che qui poroxic ri winak
ruc' ru k'ak'al.

9 Conojel c'ut sibalaj xec'atic. Pune ta je ri', man
Xquiq'uex td ri canima’, ri qui chomanic, man
Xquiya td c'u u k'ij ri Dios, xane xa xquibij tzij ri
dwas u bixic chrij ri Dios ri c'o u takanic pa qui wi'
tak we c'axc'ol ri'.

10 Ri uro' dngel xujamij ri c'o pa ru lak puwi' ri
je'lalaj u t'uyulibal ri xibibalalaj awaj, xk'ekumar
c'u ronojel ri tinimit ri catakan wi. Ri winak c'ut
Xquitia' ri cak' rumal ri k'axom.

11 Punejeri' man xquiya ti can u banicri etzelal
ri tajin céca'no, Xane xa xquibij tzij ri dwas u bixic
chrij ri ka Dios ri c'o chila' chicaj rumal ri qui
k'axowem xukuje' rumal ri ch'a'c ri c'o chquij.
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12 Ri uwak dngel xujamij ri c'o pa ru lak puwi'
ri nimalaj nima' Eufrates. Xtzaj c'u ri joron re ri
nima' rech cuya' cdban jun be chque ri nimak tak
takanelab ri quepe pa rirelbal k'ij.

13 Te c'u ri' xinwilo chi pu chi' ri nimalaj itzel
cumétz, pu chi' ri xibibalalaj awaj, xukuje' pu chi’
rijunricuban cheribchik'alajisalreru Lok’ Pixab
ri Dios, xebel lok oxib itzel tak espiritus rije' quepe
ixtutz'.

14 E are itzel tak espiritus wa' ri cdca'n cajmabal
tak etal, quebel c'u bi che qui mulixic conojel tak ri
nimak tak takanelab re ruwéchulew che ri nimalaj
ch'oj re ri nimalaj u Kk'ijj ri ka Dios ri c'o ronojel u
wach chuk'ab ruc'.

15 “;Chitampe'! Ri in quinpe na je'jas ru petic jun
elak'om, man quina'té c'ut. Utzre riman cawar taj,
ricocil cheriratz'iak, rech man cach'ani td canok,
quel c'u u q'uixbal chquiwéch ri winak,” —céchari
Jesus.

16 Ri itzel tak espiritus xequimulij c'u ri nimak
tak takanelab pa ri lianic ri u bi' Armagedodn pa ri
ch'abal hebreo.

17 Ri uwuk angel xujamij ri c'o pa ru lak pa ri
quidkik', c'o c'u Jun ri co xch'aw lok pa ri Lok'alaj
Rachoch Dios ri c'o pa ri caj, kas ruc' ri je'lalaj
t'uyulibal xch'aw wi lok, xubij: Ya xbantajic, —
xcha'.

18 Te c'u ri' xuban tak caypa’, wojojem, xukuje'
quidkulja. Ruwdéchulew xslabisax rumal jun ni-
malaj cdbrakan. We cdbrakan ri' sibalaj nim na
chquiwéachriniq'uiaj cdbrakan riubanom tzaretak

e c'o winak cho ruwédchulew. .
19 Ri nimalaj tinimit Babilonia xutas rib, xuban

oxib. Conojel c'u ri tinimit ri e c'o cho ruwéachulew
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xewulijic. Man xsach td c'u ri nimalaj tinimit
Babilonia che ri Dios, xane xubano chi xuna' ri
nimalaj c'dx re ri c'djisabal u wéch ri xutak 1ok chrij
rumal ri nimalaj royowal ri Are'.

20 Conojel ri ch'dkatak tak ulew ri e c'o pa ri mar
xukuje' tak ri juyub xsach qui wéch.

21 Xukuje' xkaj lok chicaj pa qui wi' ri winak
nimak tak sakbachrixa jubik' man quepajanjujun
quintal chquijujunal, ri winak c'ut xquibij ri dwas
u bixic chrij ri Dios rumal ri c'dxc'ol re ri sakbéch,
rumal chi are jun c'jisabal wéchaj risibalaj nim na.

17
Waral cdkil wi ri tinimit Babilonia ri je' jas jun

nimalaj itzel ixok

1 Te c'u ri' xpe jun chque ri wukub angeles ri
cuc'am ri wukub lak, xubij c'u chwe: Tasa'jmpe’,
quinc'ut c'u na chawéch ru c'§jisaxic u wéch ri
nimalaj itzel ixok, ri nimalaj tinimit ri t'uyul pa
qui wi' tak ri mar, —xcha'.

2Ri nimak tak takanelab re ruwéchulew canom
ruc' ri ixok xa jas ri céca'n ri tz'l' ri xak cdquirik
quib, man c'o ta qui pixab, xukuje' riwinakrie c'o
cho ruwdchulew e k'abarinak ruc' ru vino ri sibalaj
c'o u chuk'ab re ri mac ri sibalaj d&was u banic ri
sachinak qui c'ux rumal.

3Te c'u ri', chupam ri xc'ut chnuwéch rumal ri
Lok'alaj Espiritu, ri dngel Xinuc'am bi pa ri juyub
ri catz'inowic. Chila' c'ut xinwil wi jun ixok t'uyul
puwi' jun xibibalalaj awaj quidk rij, ri tz'ibtal
ronojel ri rij che tak bi'aj ri sibalaj dwas qui bixic
chrij ri Dios. Ri awaj ri' c'o wukub u jolom, c'o c'u
lajujruc'a’
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4 We ixok ri' u cojom atz'iak ri quieb u wéch
céca'yic, morada xukuje' quidk. Wiktal ruc' k'dn
puak, cuc' tak abaj ri pakal cajil, xukuje' cuc'
perlas. Ruc'am jun vaso re k'édn puak pu k'ab ri
nojinak che ronojel u wéch ri man utz taj, xukuje'
riutz'ilol rinimalaj macriubanom risibalaj &was
u banic, je'jas ri cdca'n ri tz'1' ri xak cdquirik quib,
man c'o ta qui pixab.

5Tz'ibtal c'u jun bi'aj chucrusil ru palaj riixok ri
man c'o td jun cdch'obowic. Are wa'ri bi'aj: “Ri ni-
malaj Babilonia, qui nanriitzel tak ixokib, xukuje’
conojel ri itzel tak winak ri e c'o cho ruwéchulew,”

—cuch1x1c
6 Te ri' xinwilo chiriixok k'abarinak rumal ru ti-
jicriquiquiq'uel riwinakrie rechriDios, xukuje'

rumal ru tijic ri qui quiq'uel ri e cdmisam rumal
chi xquitzijoj ronojel ri xuban ri Jesus. Aretak
xinwilo, sibalaj xincajmaj wa'.

7Te c'u ri' xubij ri dngel chwe: ¢Jas che sibalaj
a cajmam awib? Quink'alajisaj na chawéch ri
man etamtal taj chrij we ixok ri', xukuje' chrij ri
xibibalalaj awaj ri cAmowinak bic, ri c'o wukub u
jolom, ri xukuje' c'olajujruc'a'.

8Rixibibalalaj awaj ri xawilo are wa'rixc'ojina,
camic c'ut man c'o ta chic. Pune ta ne je ri' quel
c'u na lok pa ri nimalaj jul ri sibalaj naj u pam
aretak majok que' pa ri q'uisbal cdmical. Ri winak
ri e c'o cho ruwdachulew, ri man tz'ibtal ta ri qui bi'
pa ri wuj re c'aslemal tzaretak xban ruwachulew,
cdquicajmaj na aretak caquil ri xibibalalaj awaj ri
Xc'0ji na, ri man c'o ta chi c'ut, ri cdpe chi c'u na
jumul chic, —xcha chwe.

9 Waral c'o wi jun chomanic chque ri que-
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cowinic quech'obonic. Ri wukub jolomaj quel
cubij wukub juyub. Pa qui wi' c'u wa' t'uyul wi ri
ixok.

10 Ri wukub jolomaj xukuje' quel cubij wukub
nimak tak takanelab. Job chque we takanelab
ri' xsach qui wach wa'. Jun chque tajin catakan
cémic, rijun chi c'ut c'a méja' cdpetic. Aretak cépe
ri q'uisbal takanel, man naj ti c'u na catakanic.

11 Ri xibibalalaj awaj ri xc'oji na, ri man c'o ta
chic, are ri u wajxak takanel. Ri are' jun cuc' ri
wukub. Benam c'u re wa' pa ri q'uisbal cdmical.

12 Ri lajuj u c'a’' ri xawilo, e are lajuj nimak tak
takanelab wa' ri c'd méja' cdquichap takanic. Cayi'
c'una takanic pa quik'ab rech quetakan pa qui wi'
ri winak jun hora, junam ruc' ri xibibalalaj awaj.

13 We lajuj nimak tak takanelab ri' junam ri qui
chomanic, ciquiya c'u na ri qui chuk'ab xukuje' ri
qui takanic che ri xibibalalaj awaj.

14 Quech'ojin na ruc' ri Alaj Chij, quech'actaj c'u
na rumal ri Alaj Chij junam cuc'rie c'o ruc'. Je ri,
rumal chi ri Alaj Chij are Cajaw ri ajawib, xukuje'
are Nim Takanel pa qui wi' conojel ri nimak tak
takanelab. Riec'oruc'esiq'uital wa' rumal ri Dios,
xukuje' e cha'talic, jicom c'u ri canima'.

15 Xukuje' xubij ri dngel chwe: Ri nimak tak mar
ri xeawilo, ri t'uyul wi ri itzel ixok pa qui wi', are
quel cubij wa' chi e conojel qui wiach winak, e
winak rijalajoj queca'yic, e winakrijalajoj tak qui
tinimit, e winak ri jalajoj quech'awic.

16 Ri lajuj u c'a’ ri e c'o che ri xibibalalaj awaj ri
xawilo, cdquetzelaj na u wéch ri itzel ixok, ciquiya
c'u na canok u tuquiel, cdquich'anaba na canok.
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Céquitij na ru tijol, cdquiporoj c'u na ru bakil pa
k'ak'.

17Ri Dios yo'winak pa canima' rilajuj takanelab
ri' chi céca'no jachique ri craj ri Are', chi
Cdjunamataj ri qui chomanic chuya'ic takanic pu
k'ab ri xibibalalaj awaj, c'd cibantaj na ronojel ru
bim ri Dios.

18 Ri ixok ri xawilo, are wa' ri nimalaj tinimit
ri cdtakan pa qui wi' ri nimak tak takanelab
ajuwdchulew, —xcha ri angel chwe.

18

Cdsachisax u wdch ri nimalaj tinimit Babilonia
1Te c'u ri' xinwil jun angel chic ri tajin cékaj lok
chicaj, c'o c'unimalaj takanic puk'ab. Rujuluwem
xuya sakil cho ronojel ruwéchulew.

2 Co xch'awic, xubij: Xwulijic! Ya qulij ri
nimalaj tinimit Babilonia. Cojom chi wa' che
cachoch itzel tak espmtus Are qui jul ronojel qui
wachitzelalaj tak espiritus chic, xukuje' are qui soc
c'dx tak chicop ajuwocaj ri tzel queilitajic.

3Je ri', rumal chi ronojel qui wich winak cho
ruwdachulew e k'abarinak rumal ru tijic ri vino re
ri nimalaj mac ri cubano. Xukuje' ri nimak tak
takanelab re ruwéchulew je' canom ruc' ri ixok
jas ri cdca'n ri tz'l' ri xak cdquirik quib, man c'o ta
qui pixab. Ri ajc'ayib c'ut ri e c'o cho ruwéchulew
e k'inomarinak rumal chi ri nimalaj tinimit Ba-
bilonia sibalaj oc'owinak u wi' ri u rayibal chque
ronojel u wach tak jastak, —xcha'.

4Te c'u ri' xinta chi Jun ri xch'aw lok chicaj ri
xubij: Chixellok pa we tinimitri', winak riix wech
in, rech man quiban téd iwe ri mac ri cdban pa we
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tinimit ri', rech man quirik t4 c'u iwe ri nimak tak
C'dx ri quepe na puwi'.

5 Xak c'u u mulim rib ru mac, opaninak c'a
chicaj, na'tal c'u ronojel wa' ri retzelal che ri Dios.

6 Chibana che ri are' jas ru banom ri are' chque
niq'uiaj chic, chiya u camul ri rajil u q'uexel che
ri are' jas ri u banom chiwe. Chiyujaj ri cutijo, ri
sibalaj c'dx na u tijic wa' chuwaéch ri xuya ri are’
chque niq'uiaj chic, chiya c'uwa' che.

7 Chiya c'axc'ol che, xukuje’ bis, jas ru nimal ri
nimarisan ib ri xq'uiy pa ranima’, xukuje' jas ri
nimalaj u rayibal chque q'uia tak ]astak Xubij c'u
pa ranima': “Riin, in t'uyul waral je' jas jun ixok
nim takanel, man in malca'n taj, man c'o ta c'u c'ax
quinrik na,” —cécha'.

8 Rumal ri' xa pa jun k'ij quepe na ronojel ru
c'axc'ol puwi'. Cape na camical, cape na bis, xukuje'
wi'jal. Caporox c'u na ruc' k'ak'. Je ri', rumal chi ri
Dios sibalaj c'o u chuk'ab, ri Kajaw Diosri u k'atom
tzij puwi' chi cac'djisax u wach.

9Ri nimak tak takanelab re ruwéchulew ri xca'n
ruc' are' jas ri caca'n ri tz'l' ri xak cdquirik quib,
man c'o ta qui pixab, ri xquiya quib chutzucuxic
ruc' are' ri q'uia jastak ri xquirayij, quebok' na,
caquirak c'u qui chi' aretak céquil ru sibel ri k'ak’
re ru poroxic.

10Naj quetaq'ui wina che rumal ri qui xibriquil.
Sibalaj caquixej na quib che ri nimalaj c'djisabal u
waéch ri tajin curiko, ciquibij c'u na: jAy! jTok'ob a
wadch, nimalaj tinimit Babilonia, tinimit ri nim u
k'ij! Xak te'talic xpe ri c'dx pa wi', XC'djisax c'u a
wadch, —quecha na.

11 Ri ajc'ayib ri e c'o cho ruwéachulew xukuje'
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quebok' na, cdquirak c'u na qui chi' che we tinimit,
rumal chi man c'o té chi na jachin ri célok'ow ri
jastak ri caquiq'uiyij.

12 Ri cdquiq'uiyij are ri k'dn puak, ri sak puak, ri
abaj ri pakal rajil, ri perlas, ri manta re lino ri coc’
uwadch, ri manta re xela, ri manta morada, xukuje'
ri manta ri sibalaj quidk u wéch. Céquiq'uiyij c'u
tak che' ri quec'oc'otic, jastak re marfil,” re che'
ri pakal cajil, re ri ch'ich’' bronce, re xak ch'ich’,
xukuje' jastak re marmol.t

13 Xukuje' Caqulq uiyij ri canela, ri molom tak
k'ayes ri quec'oc'otic, ri incienso, ri mirra,:
c'oc'alaj tak cunabal, vino, aceite, coc'alaj c'dj,
ri trico c'ut. Caquiq'uiyij c'u q'uia qui wach tak
awaj, wacdx, awaj re tak eka'n, chij, xukuje' quiej
ruc' ri qui carruaje, xukuje' winak, e are' winak
wa' ri Xxa cdquicoj niq'uiaj winak chic che patanil
tak que.

14 Caquibij c'u na che ri tinimit: jConojel ri je'lalaj
tak jastak ri sibalaj xarayij qui wéch, ri sibalaj xkaj
chquiwéachriwinak, yaman c'o td chic! jXsachcuu
wéchronojel ra k'inomal, xukuje' ronojel ria je'lal
ric'o nabe!

15 Ri ajc'ayib ri xca'n qui c'ay cuc' tak we jastak
ri', ri e K'inomarinak rumal we tinimit ri', naj
quetaq'ui wi na che ri tinimit rumal chi cdquixej
quib we ne ciquirik que ri e are' ri nimalaj c'ajisabal
u wach we tinimit ri'. Quebok' na, cék'axow c'u na

* 18:12 a Ri “jastak re marfil” e are' jastak wa' ri banom chque ru
ca' ri tix (elefante), sibalaj pakal rajilcuwa'. 1 18:12b Ri “jastak
re marmol” e are' jastak ri banom che jun abaj sak u wéch ri sibalaj
pakalrajil. ¥ 18:13 Chawila' rinota chrijri “mirra” pa San Marcos
15:23.
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ri canima'.

16 Caquibij c'u na: jAy! jTok'ob u wéch ri nimalaj
tinimit! Junam c'u ri are' ruc' jun ixok ri u cojom
coc'alaj lino che ratz'iak, xukuje' u cojom manta
morada xukuje' manta ri sibalaj quidak u wéach, u
wikom c'urib ruc' k'an puak, cuc' tak abaj ri pakal
cajil, xukuje' cuc' perlas.

17 ixak te'talic c'ut xsach u wach ronojel ri ni-
malaj u k'inomal! —quecha na.

Conojel ri e cojom che caporal chque tak ri
barcos, xukuje' ri winak ri quebe' pa tak barcos,
ri e binisel tak barcos, conojel c'uri quechacun pa
ri mar, naj Xetaq'ui wi can che ri tinimit.

18 Aretak xquil ru sibel ri tinimit ri tajin
céporoxic, Xquirak qui chi', xquibij: ¢A xc'oji lo
jumul jun tinimit junam ruc' we nimalaj tinimit
ri'? jMan Xc'0ji taj! —xecha'.

19Xquiq'uidk ulew pa quijolom (c'utbal re ri qui
bis). Xebok'ic, xk'axow c'u ri canima’, xquirak qui
chi', xquibij: jAy! {Tok'ob u wich ri nimalaj tinimit!
Ruc' c'u ru k'inomal e k'inomarinak conojel ri c'o
qui barcos parimar. jXak te'talic c'ut xsach u wéch
we nimalaj tinimit ri'l —xecha'.

20 Chixquicot ba'iwonojel ix, riix c'o pa takricaj
rumal ri xbantaj che we tinimit ri'. Chixquicot ix
xukuje', riix rech ri Dios, xukuje'riix, ix apOstoles,
ri ix xukuje' ri ix k'alajisal tak re ru Lok’ Pixab
ri Dios rumal chi aretak ri Dios xuk'at tzij puwi'
we tinimit ri' chi céc'djisax u wach, xuya ri rajil u
q'uexel ri c'dx ri u banom we tinimit ri' chiwe, —
xcha ri Jun ri xch'aw lok chicaj

21 Te c'u ri' jun angel ri 31ba1a] c'o u chuk'ab
xuwalijisaj jun abaj ri junam ruc' jun nimalaj ca/,
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xXuq'uidk bi pa ri mar, xubij c'ut: Are je wa' cdban
na che ri nimalaj tinimit Babilonia, cdwulij na.
iRuc' chuk'ab cdwulixic! Man c'o td c'u jumul ri
quilitaj chi na u wéch.

22 iBabilonia! Man c'o ta chi na jumul ri cétataj
chi awuc' ri rok'ebal ri k'ojom arpa u bi', ri su', o
ri tun. Man cériktaj td chi na jun ajchac ri cuban
apachique u wéich chac. Man cétataj td chi na jun
winak ri cdjuknaj ru ca' pari tinimit.

23 Man cdtunun té chi na pa tak ja ru sakil ri jun
candela, man cdtataj té c'ut ri wojcorem pa tak ri
c'ulanem. Nabe canok ri ajc’ayib ri e c'o awuc' e
are nimak qui k'ij cho ruwéchulew. Xesubtaj c'u
conojel qui wach winak cho ruwéchulew ruc' ri
itzinic ri xabano, —xcha'.

24 Chupam c'u we tinimit ri' Xxecamisax wi ri
k'alajisal tak re ru Lok' Pixab ri Dios, xukuje'
ri winak ri e rech ri Dios. Xriktaj c'u ri qui
quiq'uel conojel ri winak ri e cdmisam cho ronojel
ruwdchulew chupam we tinimit ri', —xcha ri angel.

19
1Te c'uri' xinta sibalaj q'uia winak ri e c'o pari

caj ri co xech'awic, xquibij:
jAleluya! Ruc' ri ka Dios

ka rikom wi ri to'bal kib.

Xuwi che ri Are' takal wi

chi cdnimarisax u k'ij.

Xuwiri Are' takalic cabix che

chi c'o nimalaj u chuk'ab
2yumal chi u banom ri jicomal,

u banom c'u ri kas tzij chuk'atic tzij.

Xuk'at c'u tzij puwi'



APOCALIPSIS 19:3 liii APOCALIPSIS 19:6

ri nimalaj itzel ixok
chi cac'djisax u wéch.
Are c'uriare' ri retzelam ruwdchulew
ruc' ronojel ri man utz taj
ri xubano.
Xuya c'u ri Dios che ri ixok ri rajil
u q'uexel ri qui cdmical
ri paténil tak re ri Are’,
—xechari'.

3 Te c'u ri' xech'aw chic, xquibij: jAleluyal Ru
sibel ri nimalaj tinimit ri tajin céporoxic, man
catdni taj, xane xak tajin wi cabukuw na pa tak ri
k'jj ri junab ri quepetic, —xecha'.

4 Ri juwinak quiejeb c'amal tak qui be ri co-
jonelab xukuje' ri quiejeb ri je' quepe dangeles
xquimej quib, xquik'ijilaj c'u ri Dios ri t'uyul pa
ri je'lalaj u t'uyulibal, xquibij: jAmén! jAleluya! —
xecha'.

5 Te c'u ri' xtataj Jun ri xch'aw lok ruc' ri je'lalaj
t'uyulibal ri xubij:

Chiya u k'ij ri ka Dios,
iwonojel ix ri quixpaténin che,
ri quixej iwib chuwéch,
ri nim quiwil wi, chi ac'alab
chiri'jab,
—Xxcha'.
Waral cdkil wi ri nimak'ij re ru c'ulanem ri Alaj
Chij

6 Xukuje' xinta jun wojojem ri je' ta ne e q'uia
winak tajin quech'awic, ri je' ta ne ru chojojem
q'uialaj nimak tak ja', xukuje' je' ta ne ru tililem
cowilaj tak quidkulja ri xquibij:
jAleluya! Ri Kajaw, ri ka Dios,
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ri c'o ronojel u wach chuk'ab ruc/,
u c'utum chi Are' tajin ctakanic.

7Chujquicotok, kas chquicot kanima',
kanimarisaj c'u u k'ij ri Dios
rumal chi xopan ri K'ij
ri cic'uli ri Alaj Chij.
Ri rixokil c'ut u banom
u banic rib.
8Yo'm che chi cucoj ch'ajch'oj atz'iak
re coc'alaj lino ri cajuluwic,
—xecha'. Ri coc'alaj lino quel cubijj ri jicomalaj qui
c'aslemal ri winak ri e rech ri Dios.

9Te c'uri' xubij ri dngel chwe: Chatz'ibaj wa' we
tzij ri": “Utz que ri e siq'uim che ri nimalaj wi'm ri
cédban pa ru c'ulanem ri Alaj Chij,” —xcha'.

Xubij chi c'u chwe: We tzij ri', kas e are u Tzij ri
Dios wa', —xcha chwe.

10 Xinxuqui c'u chuwdéch ri angel chuk'ijilaxic.
Ri are' c'ut xubij chwe: jMaban wa'!l Ri in xukuje’
xak in paténil re ri Dios je' jas ri at, junam cuc'
ri awachalal ri jicom canima' chrij ri kas tzij ri
xuk'alajisaj ri Jesus. Are chak'ijilaj ri Dios, —xcha
chwe.

Ri kas tzij ri xuk'alajisaj ri Jesus, are c'u wa' ri
cayo'w qui chuk'ab ri k'alajisal tak re ru Lok’ Pixab
ri Dios.

Waral cakilwiri Junriquiejeninak chrijrisak rij
quiej
11 Te c'u ri' xinwil ri caj jaktalic, xuc'ut c'u rib
jun sak rij quiej. Ru bi' ri Jun ri quiejeninak chrij
are wa': Jicom Ranima' xukuje' Kas Tzij. Ruc' c'u
jicomal cuk'at tzij xukuje' cuban ri ch'oj.
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12 Ru wak'dch quejuluwic je' jas ru xak k'ak’,
e cojom c'u q'uia corona chujolom. C'o jun bi'aj
tz'ibtal chrij ri xak xuwi ri Are' kas céch'obowic.

13U cojom jun u k'u' ri tz'ajom che quic'. Ru bi'
c'utare “Ru Tzij ri Dios”.

14 Ternetal c'u cumal ri soldados ajchicaj ri qui
cojom sak atz'iak re coc'alaj lino ri ch'ajch'oj. E
quiejeninak c'ut chqu1] sak tak quie;j.

15 Pu chi' quel wi lok jun machete ri sibalaj c'o
u pu chi', ri cucoj che qui soquic conojel qui wach
winak cho ruwéchulew. Cétakan c'u na pa qui wi'
ruc' jun vara re ch'ich’'. Cuk'at c'u na tzij pa qui
wi'. Je' cuban na chque jas ri cuban jun winak
che qui pitz'ic ri uvas ruc' ri rakan, queutac'ale;j.
Xukuje' cuban na chi cdquina' ri c'dx re ri nimalaj
Cc'djisabal qui wéch ri cdpe pa qui wi' rumal ri ni-
malaj royowal ri Dios, ri ka Dios ri c'o ronojel u
wiéch chuk'ab ruc'.

16 Tz'ibtal c'u we bi'aj ri' che ru k'u' xukuje' che
ri rakan ri cubij: Are “Nim Takanel pa qui wi' ri
nimak tak takanelab, Cajaw c'u conojel ri ajawib.”

17 Te ri' xinwil jun &ngel ri tac'al pa ri K'ij, ri
xurak u chi', co xch'awic che qui ch'abexic conojel
ri chicop riquerapap chicaj, Xub1] chque: jChixsa'j!
Chimulij iwib che ri nlmala] wi'm ri cuya ri Dios.

18 Chixsa'j rech quitij ri qui ti'jol nimak tak
takanelab, ri qui ti'jol ri qui nimakil tak solda-
dos, xukuje' ri qui ti'jol achijab ri sibalaj c'o qui
chuk'ab. Quitij c'u nari qui ti'jol tak quiej, xukuje'
ri qui ti'jol tak ri ajquiejab, ri qui tijol ronojel qui
wéch winak, winak ri e c'o pu k'ab jun patron o
ri man c'o té qui patron, chi ac'alab, chi ri‘jab, —
xcha'.
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19 Te c'u ri' xinwil ri xibibalalaj awaj xukuje’
ri nimak tak takanelab ajuwéchulew cachi'l ri qui
soldados, ri qui mulim quib rech quech'ojin ruc’
ri Jun ri quiejeninak chrij ri quiej xukuje' cuc' ru
soldados ri Are'.

20X chap c'urixibibalalaj awaj junam ruc'rijun
ri cuban che rib chi are k'alajisal re ru Lok’ Pixab
ri Dios, ri u banom cajmabal tak etal chuwach ri
xibibalalaj awaj. Cumal c'u we cajmabal tak etal
ri' xeusub ri winak ri xquiya quib chi coc ri retal
ri xibibalalaj awaj chque, ri xukuje' xquik'ijilaj ru
wiéchbal. Rixibibalalaj awaj xukuje'rijunricuban
che rib chi are k'alajisal re ru Lok’ Pixab ri Dios, e
c'aslic xeq'uidk bi pa ri k'ak’ ri je' jas jun nimalaj
mar ri sibalaj cnicow ruc' azufre.

21 Are c'u ri niq'uiaj chic, xecdmisax ruc' ri ma-
chete ri quel lok pu chi' ri Jun ri quiejeninak chrij
riquiej, conojel c'u tak ri chicop ajuwocaj xnoj qui
pam ruc' ri qui ti'jol we winak ri".

20

Waral cdtzijox wiri jun mil junab

1Te c'uri'xinwil jun ngel ritajin cdkajlok chicaj,
ruc'am pu k'ab rilawe rech ri nimalaj jul ri sibalaj
naj u pam, xukuje' ruc'am jun nimalaj ximibal re
ch'ich'.

2'We éngel ri' xuchap ri nimalaj itzel cumatz, ri
ojer cumatz ri cabix Itzel xukuje' Satanas che u bi'.
Mil junab c'ut xuxim na ruc' ri ximibal re ch'ich'.

3 Xuq'uidk bi pa ri nimalaj jul, xutz'apij can u
chi' ri jul, xucoj jun t'ikbal che ri tz'apibal re rech
man queusub té chi ri winak cho ruwéchulew c'a
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catz'akat na ri mil junab. Aretak catz'akat ri mil
junab rajwaxic c'ut catzokopix na quieb oxib K'ij.

4 Te c'u ri' xinwil jujun je'lalaj tak t'uyulibal.
Chila' c'ut e t'uyul wi ri yo'm takanic pa qui k'ab
chuk'atic tzij. Xukuje' xinwil ri canima' ri winak
ri esam qui jolom rumal ru tzijoxic ru Lok’ Pixab
ri Dios ri xuk'alajisaj ri Jesus. Ri e are' man
xquik'ijilaj ta ri xibibalalaj awaj. Man xquik'ijilaj
td ru wachbal, man xquiya ta c'u quib chi coc ri
retal ri are' chucrusil ri qui palaj o che ri qui
k'ab. Xinwilo chi xec'astaj chquixol ri cdminakib,
xetakan c'ut junam ruc' ri Cristo pa ri mil junab.

5 Are wa' ri nabe c'astajibal. Are c'u ri niq'uiaj
caminakib chic man xec'astaj td che we chanim ri',
xane c'a te' xec'astajic aretak xtz'akat na ri mil
junab.

6 {Utz que ri xec'astaj pa ri nabe c'astajibal! E
are wa'ri qui jachom quib pu k'ab ri Dios. Ri ucab
camical man cdriktaj td chi na cumal ri e are’, xane
queboc na che sacerdotes rech ri Dios xukuje'rech
ri Cristo. Quetakan c'u na ruc' ri Cristo pa ri mil
junab.

7 Aretak cdtz'akat ri mil junab, ri Satands
catzokopix na, quel c'u na lok jawije' ri tz'aptal
WL

8 Quel c'u na bi che qui subic ri winak cho
ronojel ruwdchulew. E are c'u wa' ri Gog, xukuje'ri
Magog. Queumulij na ri qui soldados che ri ch'oj,
risibalaj e q'uia je'jas risenyab ric'o chi' ri mar ri
man cicowin ta jun che cajilaxic.

9 Xepaki c'ulok cho ronojel ruwéchulew, xquisu-
tij rij ri c'olibal ri e c'o wi ri winak ri e rech ri



APOCALIPSIS 20:10 lviii APOCALIPSIS 20:15

Dios, xukuje' ri tinimit rilok' chuwéch. Ri Dios c'ut
xutak lok k'ak’ chicaj, ri xeuporoj conojel.

10 Ri Itzel clut, ri u banom subunic chque,
xXq'uidk biparinimalajk'ak'rije'tane arejun mar
ri sibalaj cénicow ruc' azufre, jawije' xq'uidk wi bi
ri xibibalalaj awaj xukuje' ri jun ri cuban che rib
chiare k'alajisal re ru Lok' Pixab ri Dios. Chila’' c'ut
caquirik wina nimalaj c'dx chi pak'ij chi chak'ab pa
tak ri k'ij ri junab ri quepetic.

Waral catzijox wi ri K'atow tzij ri cdban chuwdch
rinimalaj t'uyulibal ri sakloloj

11 Xinwil c'u jun nimalaj t'uyulibal ri sakloloj,
xXukuje' xinwil ri Jun ri t'uyul chila'. Chuwéch c'u
ri Are' xsach u wéch ri ulew xukuje'ri caj, man c'o
té jumul xilitaj chi qui wach rumal chi man c'o ta
chi c'u c'olibal jawije' chi' cuya' quec'oji wi.

12 Te c'u ri' xeinwil ri céminakib, chi ri'jab chi
ac'alab e tac'atoj chuwéch ri Dios. Xejaktaj c'u
tak ri wuj xukuje' xjaktaj jun wuj chic, ri wuj re
c'aslemal. Xk'at c'u tzij pa qui wi' ri cdminakib.
Xilic jas ri xca'no aretak e c'asal cho ruwéchulew,
ri tz'ibtal pa tak ri wuj.

13 Ri mar xeujach ri cdminakib ri e c'o chupam.
Ri cdmical xukuje' ri c'olibal ri e c'o wi ri cdminakib
xXequijach ri cdminakibrie c'o chupam. Conojel c'ut
xKk'at tzij pa qui wi' chrij ronojel ri xca'n pa ri qui
c'aslemal.

14 Te c'u ri' ri cAmical xukuje' ri c'olibal ri e c'o
wi ri cdminakib, Xeq'uidk bi pa ri nimalaj k'ak’ ri
je' ta ne jun mar tajin cdc'atic. Are c'u wa' ri ucab
camical.

15 Chila' c'ut xeq'uidk wi bi ri man tz'ibtal ta ri
qui bi' pa ri wuj re c'aslemal.
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21
Waral cdkil wi ri c'ac’ caj xukuje' ri c'ac’
uwdchulew

1 Te c'u ri' xinwil jun c'ac' caj xukuje' jun c'ac'
uwdchulew, rumal chi ri nabe caj xukuje' ri nabe
uwdchulew xsach qui wéch, xukuje' ri mar man c'o
ta chic.

2In ri', ri Juan, xinwil ri lok'alaj tinimit, ri c'ac’
Jerusalén, tajin cédkajlok chicaj ruc' ri Dios. Banom
c'uubanicje'jasjunaliriucojomchiriratz'iak re
c'ulanem rech céc'uli ruc' ri ala ri coc che rachajil.

3 Xinta c'u jun ri co xch'aw lok chicaj ri xubij:
iChawilampe'! Ri Dios u yacom chi ri rachoch cémic
chquixol ri winak. Céjeki na junam cuc/, ri e are’
c'ut queboc na che u winakil ri Are'. Tzare c'uri
kas Dios céc'oji na cuc' che qui Dios.

4Ri Dios cusu' na ri u wa'l qui wach. Man c'o té
chi c'u cdmical, man c'o ta chi ok'ej, man cék'axow
td chi na ri canima’, man c'o ta chi c'u k'axom. Je
ri', rumal chironojel ri c'o nabe ya man c'o ta chic,
xsach c'uuwach wa', —xcha'.

5 Are c'uri Jun ri t'uyul pa ri nimalaj t'uyulibal
xubij chwe: Chawilampe', ri in quinban c'ac’ che
ronojel ri c'olic, —xcha chwe.

Xuku]e xubij: Chatz'ibaj wa' rumal chi we tzij]
ri' e kas tzij, cuya' c'ut kas cdcu'bi u c'ux jun chquij,
—xcha'.

6 Te c'u ri' xubij chi chwe: jYa xbantajic! In ri'
ri chaplebal xukuje'ri q'uisbal, je'jas ri nabe letra
xXukuje' ri q'uisbal letra rech ri alfabeto, ri “A” ruc'
ri “Z”. Jachin ri céchaki'j u chi' quinya na che ri
are' chi cutij re rijoron re riu q'uiyibal ja' ri cuya
c'aslemal, ri xak césipaxic.
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7Jachin ri clch'acanic cdrechbej na ronojel wa'.
Ri in quinoc na che u Dios, ri are' c'ut coc na che
walc'ual in.

8 Are c'uriwinakri e xibrib, ri man quecojon taj,
ri winak ri etzeltajinak qui c'aslemal cho ri Dios,
ri cAmisanelab, ri winak ri je' cica'no jas ri cica'n ri
tz'l' ri xak cdquirik quib, man c'o td qui pixab, ri
winak ri céca'n itzinic, ri quequik'ijilaj tak tiox ri
xa e banom cumal winak, xukuje' conojel ri banal
tak tzij, conojel wa' quebe' na pa ri nimalaj k'ak' ri
je'tanejun mar ritajin cic'atic ruc' azufre. Are c'u
wa' ri ucab cdmical, —xcha ri Dios chwe.

Waral cikil wiri c'ac’ tinimit Jerusalén

9 Te c'u ri' xpe jun chque ri wukub angeles ri
cuc'am ri wukub lak ri nojinak che ri q'uisbal tak
c'axc'ol, xubij chwe: Tasa'j, quinc'ut ri ali chawéch,
ri rixokil ri Alaj Chij, —xcha chwe.

10 Chupam ri xuc'ut ri Lok'alaj Espiritu
chnuwéch xinwilo chi ri angel Xinuc'am bi
puwi' jun nimalaj juyub ri sibalaj naj pakalinak,
xuc'ut c'u ri nimalaj tinimit chnuwdéch, ri lok'alaj
Jerusalén ri tajin cékaj lok chicaj jawije' xel wi lok
chuwdéch ri Dios.

11 Ri tinimit cdjuluw rumal ru je'lalaj u juluwem
ri Dios, ru juluwem are junam ruc’ jun abaj ri
31ba1a] pakal rajil, junam ruc' jun abaj re jaspe, ri
cuya' caca'y jun chupam jas ri vidrio.

12 Ri tinimit sutim rij che jun nimalaj tapya ri
naj pakalinak. E c'o cablajuj uchibe che ri tapya,
e c'o c'ujujun angel chuchi' tak ri uchibe. Ri qui bi'
ri cablajuj tinimit re Israel e tz'ibtal cho ri jujun
porta re ri uchibe.
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13 Oxib uchibe e c'o chrelbal k'ij, oxib chic e c'o
chuwiquidk'ab rirelbal k'ij, e c'o oxib chumoxk'ab
rirelbal k'ij, e c'o c'u oxib chic chukajbal k'ij.

14 Ri tapya rech ri tinimit cojom cablajuj abaj
che u tac'alibal. Ri qui bi' ri cablajuj apOstoles re
ri Alaj Chij e tz'ibtal chquij tak ri abaj.

15 Ri dngel ri tajin cétzijon wuc' ruc'am jun aj re
k'dn puak che retaxic ri tinimit, xukuje' c'u tak ri
uchibe ruc' ri tapya.

16 Ri tinimit xak junam retabalil ri pa tak u xcut.
Ri rakan xak junam ruc' ru wéch. Ri angel xretaj
ri tinimit ruc' ri aj ri ruc'am. Quieb mil ruc' quieb
ciento kilometros quetanic. Ri rakan, xukuje' ri u
wadch ri pakalinak xak junam queetanic.

17Te c'u ri' xretaj chi ri tapya, quetan c'u oxc'al
ruc' quiejeb metros ru pimal, jas ri etabal ri
cdquicoj ri winak are wa' ri tajin cucoj ri ngel.

18 Ri tapya are abaj re jaspe™ ri cojom che ri
tapya. Are c'u ri tinimit are k'dn puak ri man c'o
td yuja'm ruc' cojom che, junam ruc' ri vidrio ri
ch'ajch'oj.

ORI abaj ri e cojom che ru tac'alibal ri tapya e
wiktal cuc’ ronojel qui wach abaj ri pakal cajil. Ri
nabe abaj re ritac'alibal, wiktal ruc' jaspe, ri ucab
abaj wiktal ruc' zafiro, ri urox abaj wiktal ruc'
dgata, ri ucaj abaj c'ut, are wiktal ruc' esmeralda.

20 Ri uro' abaj wiktal ruc' dnice, ri uwak abaj
wiktal ruc' cornalina, ri uwuk abaj wiktal ruc'
crisdlito, ri uwajxak abaj wiktal ruc' berilo, ri

* 21:18 Conojel ri abaj ri quebix waral, ri jaspe, ri esmeralda, ri
perlas, xukuje' ri niq'uiaj chic, e are' abaj wa' ri sibalaj pakal cajil.
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ubelej abaj wiktal ruc' topacio, ri ulajuj abaj wik-
tal ruc' crisoprasa, ri ujulajuj abaj wiktal ruc'
jacinto, ri ucablajuj abaj c'ut, are wiktal ruc' am-
atista.

21 Ri cablajuj porta re ri u chi' tak be e cablajuj
perlas wa'. Chquijujunal ri porta e jujun perlas.
Ri be ri coc'ow pu niq'uiajal ri tinimit are re kK'dn
puak ri man c'o td yuja'm ruc', je' jas ri vidrio ri
cécowinic céca'y jun chupam.

22 Man xinwil td jun Lok'alaj Rachoch Dios pa ri
tinimit ri', rumal chi ri Kajaw Dios ri c'o ronojel u
wach chuk'ab ruc', are ri Are' ri Lok'alaj Rachoch
Dios junam ruc' ri Alaj Chij.

23 Ri tinimit man rajwaxic taj chi céca'y ri K'ij
puwi', manrajwaxic ti curiic' rumal chirije'lalaj
ujuluwem riDios are cdca'y puwi'. Ri Alaj Chij c'ut
Are u sakil.

24 Conojel qui wach winak cho ruwéchulew ri qui
rikom ru tobanic ri Dios quebin na pa ru sakil ri

tinimit ri'. Are c'u ri nimak tak takanelab re ri
uwdchulew cdquic'am na bi ri jastak que ri nimak

qui k'ij, ri nim queil wi, quequiya c'u na can pari
tinimit.

25 Ru chi' tak be re ri tinimit man quetz'apix ta
pak'ij. Chila' c'ut man c'o ta chak'ab.

26 Céc'am na bi jela' ri k'inomal ri sibalaj nimak
qui k'ij, ri nim queil wi quech conojel qui wéch
winak cho ruwéchulew.

27 Man c'o td c'u jas ri man ch'ajch'oj taj coc
bi pa ri tinimit. Man coc ta c'u bi jun winak ri
etzeltajinak ru c'aslemal cho ri Dios, o jun ri u
banom subunic. Xak xuwi queboc na bi ri winak
ri tz'ibtal ri qui bi' pa ri wuj re c'aslemal ri c'o ruc’
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ri Alaj Chij.

1Te c'u ri' ri dngel xuc'ut chnuwéch jun nima' ri
sakloloj rejoronricuya c'aslemal. Cacowinic céca'y
jun chupam je'jas ri cristal. Chila' c'ut quel wi lok
ri nima' ruc' ri je'lalaj t'uyulibal ri e c'o wi ri Dios
xukuje' ri Alaj Chij.

2Puniq'uiajalribericoc'ow paritinimit xukuje'
pa tak u xcut ri nima' e q'uiyinak wi ri che' re
c'aslemal. Cablajuj mul cdwdchin che rijun junab.
Chiic' cuya ru wéch. Are c'u ru xak coc che cuna-
bal que conojel qui wach winak cho ruwéchulew.

3 Chila' man c'o té jas ri etzelam u wéach rumal
ri Dios. Are c'u ri je'lalaj tuyulibal ri e c'o wi ri
Dios xukuje' ri Alaj Chij céc'oji na pa ri tinimit ri'.
Ri paténil tak re ri Dios c'ut, quek'ijilan na che ri
Are'.

4Kas cdquil na rib qui wéch chbil quib, are c'uru
bi' cac'oji na chucrusil ri qui palaj.

5 Chila' man c'o td chi chak'ab. Ri winak ri
quejeki chila' man rajwaxic td ru sakil jun candela
chque. Man rajwaxic ta c'ut ru sakil ri k'ij rumal
chi ri Dios ri Kajaw cuya na sakil pa qui wi'. Ri
e are' c'ut quetakan na pa tak ri K'ij ri junab ri
quepetic.

Xa jubik' craj chi cdpe chi na jumulri Jesucristo
6 Te c'u ri' xubij ri dngel chwe: We tzij ri' e kas
tzij, cuya' c'ut kas cdcu'bi u c'ux jun chquij. Ri
Kajaw c'ut, ri tzare Dios wa', ri cayo'w qui chuk'ab
ri k'alajisal tak re ru Lok’ Pixab, u takom lok ru
angel chuc'utic chquiwéch ri paténil tak re jas ri
cabantaj na chanim, —xcha chwe.
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7iChitampe'! jChanim quinopanic! —xcha riJesus.

iUtz re ri cunimaj ru Lok’ Pixab ri Dios ri tz'ibtal
pa we wuj ri'! —xcha chwe.

81In ri', ri Juan, xinto, xukuje' kas xinwil rono-
jel ri cétzijox waral. Aretak xtataj wa' wumal
xukuje' xilitaj wumal, xinxuqui chuwéch ri angel
ri xc'utuw ronojel wa' chnuwdéch rech quink'ijilaj.

9 Ri 4ngel c'ut xubij chwe: jMaban wa'l Ri in
xak in paténil re ri Dios je' jas ri at xukuje' tak ri
awachalal ri k'alajisal tak re ru Lok’ Pixab ri Dios,
xukuje' conojel ri queniman che ru Tzij ri Dios ri
tz'ibtal pawe wujri'. jAre chak'ijilaj ri Dios! —xcha
chwe.

10 Xukuje' xubij chwe: Meac'u' ru Lok' Pixab ri
Dios ri tz'ibtal pa we wuj ri', rumal chi xa jubik’
chic craj chi copan ri k'ij ri cdbantaj na ronojel wa'.

11Xak ba' chaya che ri banal etzelal chi cutakeju
banic ri etzelal ri cubano, xukuje' ri winak ri man
ch'ajch'oj ta ranima' chutakej na u banic ri man
ch'ajch'oj taj. Are c'u ri utzalaj winak chutakej u
banic riutzil, ri winak c'ut rujachom rib puk'ab ri
Dios chutakej u banic ri jicom cho ri Dios, —xcha'.

12 ;Chitampe'! —cacha ri Jesus. iChanim
quinopanic! Wuc'am bi ri tojbal ri quinya na
chque riwinak chquijujunal, jas u wach ri ca'nom.

13 In ri, in ri nabe xukuje' in ri q'uisbal, ru
chaplebal xukuje' ru q'uisic ronojel. Ri in, in je'
jas ri nabe letra xukuje' ri q'uisbal letra rech ri
alfabeto, ri “A” ruc' ri “Z”, —xcha ri Are'.

14 Utz que ri qui ch'ajom ri catz'iak (quel cubij
wa' chi e nimaninak chwe), rech cuya' caquitij que
ru wéch ri che' ri cuya c'aslemal. Xukuje' cuya'
queboc pa ri uchibe rech ri tinimit.
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15 Are c'u ri itzel tak winak, xukuje' ri winak ri
Cica'n itzinic, ri winak ri je' cica'no jas ri caca'n ri
tz'l' ri xak cdquirik quib, man c'o td qui pixab, ri
camisanelab, ri winak ri caquik'ijilaj tak tiox ri xa e
banom cumal, xukuje' conojel ri utz cdquil wi ri
banow tzij, ri cdca'n subunic quecanaj na canrie
are' chrij ri tinimit.

16 In ri', ri Jesus, nu takom bi ri nu &angel
chuk'alajisaxic ronojel wa' chque tak ri kachalal
cojonelab. Wuc' in xel wi ri a mam David ri nim
takanel, in c'ut ri rachalaxic can ri are'. In ri' ri
nimalaj ch'imil ri sibalaj cdjuluwic pa ru sakiribal,
—xchariAre'.

17 Ri Lok'alaj Espiritu xukuje' ri rixokil ri Alaj
Chij caquibij: jChixsa'j! —quecha ri'.

Jachin ri catowic, chubij: jChixsa'j! —cdcha na.

Jachin ri céchaki'j u chi', ri craj re ri joron, ch-
petok, chutija re ri joron ri cuya c'aslemal ri xak
Casipaxic.

18 Conojel ri céquitatabej ru Lok' Pixab ri Dios ri
tz'ibtal pa we wuj ri', in ri', ri Juan, quinbij wa'
chque: We c'o jun cuya u wi' tak we tzij r1', ri Dios
cuya na u wi' ri c'axc'ol chrij ri are' ri e tz'ibtal pa
we wuj ri' ri quepe na chquij ri winak.

19Xukuje' we c'ojun c'o cdresaj che ru Lok' Pixab
ri Dios ri tz'ibtal pa we wuj ri', ri Dios céresaj na ru
bi' ri winak ri' pa ri wuj re c'aslemal, man cuya ta
c'u che chi coc pa rilok'alaj tinimit. Are c'uwa'ri
e tz'ibtal chquij pa we wuj ri'.

20Ri Jun ri cék'alajisan tak we tzij ri', cubij: jJe', je
ri'! jQuinopan na chanim!

Amén. jSa'j la, Kajaw Jesus!
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21 Are ta ba' ri Kajaw Jesucristo cutok'obisaj i
wéch iwonojel. Amén.
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